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B a b i l d e Milâttan evvel 2 1 2 3 - 2081 seneleri arasında k ı r k i k . y ü 

hükümdarlık makamını işgal ey l i yen H a m u r a b i , i k t i d a r m e v k i i n i işgal 
eder etmez, b i r t a r a f t a n mütemerkiz b i r dev let in vücut hulmasını m u m k u n 
kılarken, diğer t a r a f t a n meydana getirdiği bu Dev le t te ada l e t in hâkimi
y e t i n i ve f e r t l e r i n re fah ve saadet ini t emin ey lemek gayesiy le , onu 
mükemmel b i r h u k u k i n i zamla da teçhize çalışmış ve neticede eski örf 
ve âdetlerden, Bâbil Dev l e t in i teşkil ey l iyen küçük s iyas i teşekküllerin 
kanunlarından ve husus iy le Sümerler zamanına ait h u k u k t a n 1 , Sümerlerin 
yazılı kanunlarından, L ir hanedanına mensup Sümer hükümdarlarından 
Şülgi tarafından yazdırılan kanundan ist i fade e d e r e k b i r hukukî külli
yat vücude getirtmiş ve b u n u b i r taş sütün üzerine çivi yazısıyla da 
yazdı r t mı ştır. 

H a m u r a b l ' n l n , vücude getirdiği mecelleye ilâhi b i r menşe göstermeye 

çalıştığı müşahede ed i lmekted i r . N i t e k i m , mecel lenin ön sözünde, Tanrı

l ı B k Anm.t ( t a f ra l ı , l T C « aml V 1 Z J - I k a n u n . İManbul tfK, ı . 4; Krmât l » > ı ( i ı ^ , 

Dünyanın m e ıkl k a n u n n a m e l e r i . A n k a r a T n l v m l l n l H u k u k Fakül te* ! M- muaıı , 

ftii 1990» r l l t Vt l , u y * 1 - 2 . ft. 3T9. 

2t H • • mülhem olduftu k a n u n l a r d a n b i r i o l a r a k du k v n d l i l n d e n y u x 

p r i m i * yıl e v v e l B â b l f d r hükümdar l ık eden Lıjnf - Htnr'm yaxdırtlıfcı vvj hâlen 

a n c a k baxı m U h l m ki i imlar ı m a l f l m n l s n b i r k a n u n d a n d a b a t u e d l l t n e k l e d l r . S u m r r 

d i l i n d e ya/ i ld ı i ı »oylenen bu k a n u n , cin *<>ı. t a h m i n e n yüz k a d a r ı:r«ıfUn i na f c t 

m c l l n l e r v r b i r d r hâ l ime n l m u k ü « r e u- kınımdan terekküp e y l e m e k l e d i r 

Hükümdar , flfl i t l i de , k e n d i s i n i n l l A h l a r tarafındım n i z a m ve İntizamı tenine, m e m 

l e k e t e b i r k a n u n l e m i n e y l e m e y e m e m u r edildiğini v e t ıaUmedc de vücude gol r d l i l 

k a n u n d a de£l*lkl lk yap ı lmama l ı l u k u m u n u teba rü ı e t t i r m e k t e d i r . M e t i n l e r e . . - ! • • 

bunların, n n e a k 'ı ı J. - ı « nrf-rw. ^rlı- / r i . mirasta*, mülkivrtt**, toprak 

• • • • : ' " • > • •> " i I ve ' - i f - roa kiralan majnndun b a h u c y l l y e n bazı hükümleri m a l û m 

b u l u n m a k t a ve b u hükümlerden bir çoklarının dAhn t e v i l n l u n m u * v e d a h a a fcu 

• i l L• H• •• ı ' J HfıtedlImU b i r haldır l l a m u r n b l mecrlleşinde d r yo r nldıftı Rürillmı-k-

ted l r I B k 9tmmİ U V i d n m - , op. elt . , i , 3 7 3 - 3 * 1 1 



mn, hükümdar H a m u r a b i y e , bu mecel leyi , kuvve t l i l e r i n zayıMarı ezmesine 
mâni o lmak, memleket i yükseltmek, k o l l e k t i v i t e n i n menfaat ine hizmet 
e tmek gayesiyle verdiği tebarüz e t t i r i l m e k t e d i r . Zayıfların kuvve t l i l e r e 
karşı h imayes in i , y e t i m ve dulların hak dairesinde idare olunmalarını, 
f e r t l e r i n haklarının korunmasını, t o p l u l u k içinde hak ve ada le t in hâki
m i y e t i n i , halkın re fah ve saadet in in t e m i n i n i mümkün kılmaya çalışan 
Hamurabİ. dünyada ada le t i tevzi vaz i fes in in kendis ine verildiğini, bu 
vaz i fen in yapılmasına büyük b i r önem a'Jeyledlğinl, insan lara sevg i l i 
h i r baba g i b i muamele ettiğini, m i l l e t i için hiç b i r ihma lde b u l u n m a y a r a k 
çalıştığını, y o r g u n l u k l a r a mukavemet gösterdiğini, m i l l e t i n i sulha kavuş¬
turduğunu. ha lk arasında k o r k u y u izale ve emn iye t i tesis ettiğini, vücude 
getirdiği h u k u k i everln memlekete h a k k a uygun i y i b i r hükümet t e m i n 
eylediğini müdafaa etmiş ve, kendis inden sonra gelecek hükümdarlara 
da h i r d i r e k t i f mah iye t inde o lmak üzere. Bâbil de i c r ay i hükümet edecek 
her hükümdarın, k i tabeye yazdığı adalet sözlerini okumasını, memleke
t i n i n t anz im eylediği h u k u k u n u ve kararlaştırdığı mukarreratım değiş-
t i r m c m r s i n i , kanarıma taşı ye r inden kaldırmamasını' tavs iye etmiştir''. 

H a m u r n b i ' n i n , mecellesini üzerine çivi yazısiyle yazdırttığı taş sütun 
1901 - ir>f)2 yılları arasında t . de Morgan'ın başkanlığı altındaki b i r 
Fransız heyet i tarafından Sus şehrinde yapılan araştırmalar sırasında 
üç parça o la rak meydana çıkarılmıştır. Hâlen Ltmvre müzesinde saklı 
hu lunan mezkûr taş sütün üzerindeki yazılar m u h t e l i t d i l l e re olduğu g ib i 
kendi d i l im i ze de çevrilmiş 1 ve memleke t imizde de değerli i l i m adamla¬
rımız tarafından önemli t e tk i k l e r e mazhar kılınmıştır'. 

3ı B k . t ır f i ın B a f a a M , H a m u r a b j K n n u n u . t ı u n b u l I M L * H G f t >• 11 v e muı . 

4ı B k .lırriHi tiatıtnti. Hümurab ) K a n u n u , t. ft4 - ikV 

5> İni. •-- huMı'ımı-r ede r ek hükümdar , • kiynıvli m m v c m e m l f k e l i n i 

k lu re edeb i l i r * * , k»ltİH-mı> yazrıi ıtMuftUm a n i l e r i d i n l e m e l i , reh l ı :• .n l a n z l m 

- ıriırlm m e m l e k e t i n h u k u k u n u , 1 .• mı ı u - iınhftım mukurı eratı, unu bu k i t a b e . M M . T 

m e l I v e k a n imalıları İyi i da re e t m e l i , h u k u k u n u 1 .n - • . e i m H l . m u k a n e r a l ı n ı 

kaTaH;ntiırmaİL m r m l r k e T k m l e Fenalık vı< h a b a * r - n aef f f tmrl l . halkın refahının Ihlar ına 

e t m e l i , d d i r |Rk . Avrnm t ia tam 11, l l n m u r a b l K a n u n u , a US ] , 

•iı N i t e k i m , l a t a n b u l r O l f u n u n u müderrislerinden v e P u r t r k l r u lûm v * 

runfın ukarirmlı l 1 '• A v r u m Unlanı l . H a m u r u h l m e c e l e a l n l d l l lmi ıe çevirerek 

1«,% te y ay ın l amu bulunmaktadır )nr . 

7ı N K e k l m , Uarü l fUnun H u k u k Fakü l ten müderrislerinden m e r h u m M n h m u d 

M a i l E f e n d i , «Tar lh- I l l n v l H u k u k , adlı 1S31 de münteşir « e r l e r i n d e [Bk •. Bfl 

ve m o t l . H a m u r a b l met •-I İ n i n m M i neneni Eylülünde «"mananın A h l A k v * A l yaa l 
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Hamurab i ' den sonrak i dev i r l e rde m u h t e l i f memleket lerde vukua 
gelen h u k u k i gelişmenin t eme l in i teşkil ey l i yen ve İlk - Çağ ın en önemli 
h u k u k i âbidelerinden b i r i n i i fade ey l iyen bu mecelle, i l m i b i r sistem dahi 
l inde t edv in edilmemiş olmasına ve taallûk ettiği hâdiselerin mah iye t ine 
göre muayyen fasıllara ayrılmamış, bulunmasına, hususi hukuk l a ceza 
h u k u k u n u i l g i l end i r en meseleler arasında vazıh b i r t e f r i k i i h t i v a etme
mesine rağmen, esas i t i ba r i y l e , başlangıç, met in l e r ve hâlime o lmak 
üzere üç kısma ayrılmış bulunmaktadır. Mecellenin başlangıç ve h a t i 
mesi âmme h u k u k u n u ve aralarında mevcut alâkaya göre az çok yan 
yana getirilmiş maddelerden terekküp ey l iyen met in l e r kısmı da daha 
ziyade hususi h u k u k u , ceza h u k u k u n u ve muhakeme usulünü i l g i l end i ren 
hükümleri İhtiva ey lemekte ve heyet i umumiyes i i t i ba r i y l e de i k i yüz 
-seksen i k i maddeden ibaret bulunmaktadır. Yalnız, bu maddeler in bazıla
rına, m u h t e l i f sebepler dolayısiyle şimdiye kadar v u k u f imkânı hasıl 
olamamıştır. B u eksikliğe rağmen, mecelle, h u k u k u n temas ettiğimiz 
m u h t e l i f da i l a r i y l e i l g i l i husus lar hakkında t a m b i r f i k i r verebilecek 
mah iye t t ed i r . 

L 

H A M U R A B I MECELLES İN İN A M M E H U K U K İ Y L E 
İLGİL İ H Ü K Ü M L E R İ 

H a m u r a b i mecellesi, Bâbii Dev l e t in in âmme h u k u k u bakımından 
k a r a k t e r i s t i k vasıflarını m u h t e l i f cephelerden aydınlatacak b ir mahiyet 
arzey lemektedir . Mecelleden, evvelâ, Bab i l ' i n , kabi le teşkilâtı içinde 
yaşadıktan sonra bu durumdan k u r t u l u p başta b i r hükümdar o lmak üzere 
h i r h k ve bütünlüğünü mümkün kılan b i r Devlete münkalib olduğunu ve 
Bâbİl'de bu tarzda gelişen b ir s iyasi varlığın mevcud iye t in i öğrenmek
teyiz. Y ine a y n i kanundan. Bâbil Dev l e t in in t e o k r a t i k bünyesini öğren
mek de mümkün bulunmaktadır. Dev le t in başındaki hükümdarın şahsında 
r u h a n i b i r mahiyet mevcur bu lunmakta ve H a m u r a b i ' n i n , kendis in i 
hazan mâhut Sin i n , bazan da Amurlular'ın takd i s ey l ed ik l e r i Dagan'ın 
oğlu o larak göstermesi, cemiyet içinde hak ve adalet i hâkim kılmak 

•İn yaymlıınun ( r n n n i i r a •• n u m c t i n i m u m a l a r a k it-tkık r imlı ler v# h a l t a hu 

m n - H I r n l n blrçi'k hükümlerinin m u h t e l i f m r m l e k r t l e r l n m e v z u a t iv İt» m u k a y n v s l n i 

d a ynpmıslnrdır Kt ın . cleBprl l İlim nıhımlar ımmlan A v r a m üa lant* dr . a y n i m e r a l l e 

hakkımla. . H a m u r a b i K a n u n u n M ffnvk ' U r ınmi V & I I - L knnüa ndlı k ıym- ıh 

ı-iı> Mer iy le , raaıtı v f m u k n y e * e l l Wi t e tk i k v u r u t l r f p t l r m la len i Lr 
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vazi fesiyle kanun yapmak salâhiyetlerini ilâhi esaslara i s t i na t e t t i r m e s i " , 
halkı İdare etmek, memlekete adalet i tattırmak vaz i fes in in Bâbil'in baş 
ilâhı M a r d u k tarafından kendis ine verildiğini söylemesi de b u n u n b i r 
de l i l i d i r . Hâkim o lan esaslara göre, hükümdar, M a r d u k tarafından seçil
mek t e : Bâbil ilâhının mümessili sıfatını haiz b u l u n m a k t a : onun arzu ve 
d i r e k t i f l e r i dah i l inde hareket e tmek l ed i r . *Bâb!l Güneşi* ünvanını taşı
yan hükümdar, hattâ b i r İlâh mertebesine kadar yükseltilmiş: M a r d u k 
üzerine yapılan y em in l e r g ib i hükümdarın i sm i üzerine yapılan y e m i n 
l e r in de d i n i b i r önemi haiz bulundukları kabu l edilmiştir 0. 

Keza, ayn i mecelle, Bâbil'de mevcut hükümet s i s t em in in Monarşi 
d iye vasıflandırılmasın! mümkün kılmakla ve bu monarşiyi t ems i l e y l l -
yen hükümdarın salâhiyetlerinin kuvve t ve şümulü hakkında biz lere açık 
b i r f i k i r ve rmekted i r . N i t e k i m , Hamurahi, mecel lenin başlangıcında, ken
d i s in i yüksek b i r emîr ve k u v v e t l i b i r hükümdar o la rak tavs i f eylemiş: 
şahsı hakkında hükümdarı kâmil, krallığın ebedi vârisi, k u d r e t l i , cihanı 
nüfuz ve o tor i t es i altına a lan hükümdar g ib i ke l ime l e r kullanmış; sözle
r i n i n Önemi olduğundan bahsederek k u v v e t i n i n deng i olmadığını i t i r a f 
t a n çekinmemiş: şahsını, ada le t in hükümdarı d iye vasıflandırarak f i i l ve 
ha reke t l e r in in emsalsizliğini İleri sürmüş 1" ve ada l e t in hükümdarı o la rak 
t a s v i r i n i mecelleyi İhtiva ey l l yen k i t a b e n i n önüne koyduğunu söylemiştir. 

Y ine ayni mecelle, b i z le r i , hükümet merkez inde siyasî birliğin 
muhafazasını mümkün kılmak ve memleke t i refahın en yüksek seviyesine 
ulaştırmak gayesiyle kuvve t l i b i r iktidarın mevcud iye t ine rağmen, Bâhil 

Devletinin feodal bünyeni hakkında da aydınlatmakta: bizlere. Bâhil 
Dev le t inde feodal b i r bünyenin. Umar ve zeamet g i b i usul lere dayanan 
ve hattâ bazı ha l lerde i r s i b i r mah iye t alan askerî ve mülki b i r bürokratik 
teşkilâtın mevcud iye t in i göstermektedir. Mecelle b i r t a r a f t a n m e m u r l a 
rın kendi ler ine t a h m i l edi len vaz i fe ler i hüsnü n iye t l e ifasından hahsey-
lemekte ve diğer t a r a f t a n da, bu ifayı mümkün kılmak gayesiyle, onlara 
geniş h a k l a r tanımaktadır. Dev le t te yer alan bu idarî o r gan la rdan her 
b i r i b i r t i m a r sahib i o lup, k end i l e r i n in ölümlerinde, bu tımar babalarına 
hale f o lab i lmek l i y a k a t i n i isbat etmiş o lan oğullarına i n t i k a l ey lemekte, 
ve b u n l a n n yaş i t i b a r i y l e küçük olmaları ha l inde de, kendi le r ine , o 
(İmardan yalnız b i r i n t i f a hakkı bahşolunmaktadır". 

fl> tik. ı - • " »ı tlntt\*t\. Ihım ur ah i K n n u n u , t. 11, 

9> B k . Alnrnn'h* Atwrt, I K A İ O I I T i le r o r t c n t , A L •> 4"V7 ve m ü U Lnul* BVMt fMİJ 

t.ı-ı p e u p l n üe I ' O r l e n l m e r t l i i r r a n p e n . n. 131. 

i " - B k . AvT'im OtJstırL Hamuraü l K a n u n u , •. 

111 B k •• . U N -. ir J . ı.. r ı H a m u m h l Knmıaıı. * M 



K E C A t <i O K A N D A N 

11. 

H A M U R A B İ M E C E L L E S İ N İ N HUSUSİ H U K U K L A 
İLGİL İ H Ü K Ü M L E R İ 

§ 1. Hukukî ehliyet bakımtndan fertlerin durumu. 

H a m u r a b i mecellesi hukukî ehl iyet bakımından İtri ler arasında 
eşitlik esasını kabu l etmemiştir. Fe r t l e r m u h t e l i f kategor i l ere t e f r i k 
olunmuş ve bu kategor i l ere mensup f e r t l e r hakkında da, muhte l i f husus^ 
l a r l a i l g i l i o lmak üzere, ayrı ayrı hüküm ve müeyyideler sevkedilmiştir. 
H e r şeyden evvel, her türlü hak ve vecibelere eh i l o lmak imkânının 
yalnız hür adamlara tanındığı müşahede ed i lmekted i r . Bun la rdan sonra, 
hükümdarın h izmet ine tâyin o lunan hizmetkârlardan terekküp eylediği 
zannedilen ve Maşenkak veya Muşkinu denilen sınıf mensubinine rastge-
l i nmek t ed i r ' " . H u k u k i durumları i t i b a r i y l e üçüncü mevkide de kölelerin 
geldiği görülmektedir. Yalnız, mecel lenin hükümlerinden, bu üç zümre
den gayrı b i r mümtaz sınıf mensub in in in mevcudiye t i de anlaşılmaktadır; 
fakat , bu zümreye mensup olan f e r t l e r i n h u k u k i d u r u m i t i ba r i y l e ne g ibi 
hususiyet lere sahip bulundukları, bunların h u k u k i eh l i ye t l e r i bakımından 
hü? fertlere nazaran ne g ibi b i r imt i yaza mazhar kılındıkları malûm 
değildir. 

Mecelleye göre, hür adam, serbest ve sosyal d u r u m u i t i ba r i y l e her 
nevi kayıttan âzâde, hak ve vecibelere t amamen eh i l b i r k imse olarak 
mülâhaza edilmiştir. H u k u k i dıirumlan i t i ba r i y l e hür adamlardan aşağı 
ve fakat kölelerdejı yüksek b : r mevkide bu lunan Masenkak veya Muşkinu 
sınıfına mensup olanlar, h u k u k i eh l i ye t l e r i bakımından hür adamlar la 
ayn i vaziyette değildiler. Mecelle, h u k u k i ehl iyet bakımından bunlar 
arasında b i r f a r k gözeterek, Muşkinu'ları hür adamlar la eşit b i r h u k u k i 
ehl iyete mazhar kılmamıştır. Kölelere gelince, bunlar iğin hiç b i r h u k u k i 
ehl iyet bahis mevzuu değildi. Bun la r eçya g ib i satılabilmekte, rehin 

o larak kullanılabilmekte, kölenin sahib i kölenin istihkakı olan şeyler 
üzerinde t a m b i r t a sa r ru f hakkına m a l i k bulunmaktadır. Meselâ, her
hangi b i r hâdise dolayısiyle Köleye b i r tazminat ver i lmek İcap etse. bu 
tazminatı doğrudan doğruya kölenin sahibi alırdı. Köle kız veya kadın 
c ins i münasebetlere taallûk eden hususlarda bile sah ib in in arzusuna 
lâbidi. Köleliğini inkâr eden b i r k imsen in , köle olduğu t ahakkuk ederse 
kulağı kes i l i rd i . Sah ib in in evinden kaçan b i r köleyi saklayan kimse ölüme 

12 i B k . Mnlunvtl Kt'aA\ op. Clt-, S. 63, 
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mahkûm ed i l i rd i . Borç karşılığı o la rak ver i len köle, alacaklı tarafından 
satılabilir ve kölenin sahibi mı hususta hiç b i r hak iddiasında buluna
mazdı. 

Mecelle köleler arasında da bazı f a r k l a r gözetmiştir. Meselâ kralın 
köleleriyle Muşktnu'ların kölelerinin h u k u k i durumları diğer kölelerin 
hukukî durumlarından farklıydı. B u n l a r diğer kölelerden daha üstün 
tutulmuşlardı; meselâ, bunların hür b i r kadınla ev lenebi lmeler i mümkün 
kılınmış ve bu g i b i ev lenmeler kanunen muteber telâkki edilmişti. Keza, 
çocuk doğuran köle kadının h u k u k i d u r u m u i le çocuk doğurmayan köle 
kadının h u k u k i d u r u m u da yekdiğerinden farklıydı. Meselâ, çocuk doğu
ran b i r köle kadın borç m u k a b i l i satıldığı l akd l rde , b u n u n borç ted iye 
edi lmek sure t i y l e ger i alınabilmesi mümkün kıl ınmıştı" . 

§ 2, Aile. 

H a m u r a b i Mecellesi, baba, ana ve çocuklardan terekküp eden ai le 
müessesesiyle i l g i l i hükümleri i h t i v a ey lemekte ve husus iy le a i l ey i teşkil 
eden bu unsur l a r arasındaki münasebetleri c idd i ve sağlara esaslara 
bağlamaya çalışmaktadır. A i lede çocuklar üzerindeki o t o r i t e bakımından 
baba b i r i n c i ve ana da i k i n c i derecede ge lmekted i r . Babanın ölümünden 
sonra, çocuk doğrudan doğruya anasının o tor i t es i altına g i r m e k t e d i r . 
Baba ve ananın çocukları üzerindeki o t o r i t e l e r i n in ne vak te kada r devam 
edebildiği, çocukların kaç yaşına kada r baba ve analarının o t o r i t e l e r i 
altında kalmaları gerektiği hakkında mecellede b i r sarahat y o k t u r . Baba 
ve ananın vefatı hal inde, o t o r i t e büyük kardeşe, eğer büyük kardeş 
yoksa tâyin o lunan vasiye i n t i k a l ederdi . 

A i l ede çocukların baba ve analarına hürmet e tme le r i , on lara karşı 
hüyük b i r saygı göstermeleri lâzımdı. Bunun hilâfına hareket eden, 
meselâ baba ve analarına karşı ağır kabahat İşliyen çocukların, hâkimin 
ka ra r i y l e , baba ve anaları tarafından reddedi lmeler i , evden kovulmaları 
mümkün kı l ındığı" g ib i babaya karşı işlenen suçların da çok ağır ceza
lar la cezalandırılması c ihet ine gidilmişti. Mesela, Mecelleye göre, babasını 
döven b i r çocuğun eli kes i lmek sure t i y l e cezalandırılması İcap ederd i . 

Ai lede, ananın da baba g ib i b i r h u k u k i ehl iyete sahip olduğu görül
m e k t e d i r E v l e n i r k e n ai leye cihaz o la rak getirdiği ma l l a r , y ine ev l en i rken 
koca tarafından ver i len hediyeler kadının mülkiyetine dah i l b u l u n m a k t a 

Vd> Bk. Aıram Gatonti, Vr * a m l V Û Î I - I k a n u n , a H4. afl. 
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ve kadın bu malları istediği g i b i t a sa r ru f edebi lmektedir . Kocanın askere 
g i tmes i veya herhang i b i r suret le gaybubet i hal inde, a i le emva l in in 
idares in i kadın deruhte e d e r d i " . Keza, kocasının ölümü hal inde de aile¬
n i n idaresi kadına teveccüh ey lerd i . Mecelle, kocanın müşterek hayatın 
İcap ettirdiği vaz i fe ler i i fa etmemesi ha l inde kadına, kocasını terkederek 
kendi ailesine avdet hakkını da tanımıştı. 

Ai lede, koca ve karının, b i r b i r l e r i n i n evlenmenin vukuundan sonraki 
borçlarından müştereken mesul kılındıkları da görülmektedir 1 . Yalnız, 
koca, karısının evlenmeden evve lk i borçlarından mesul tutulmazdı. Keza, 
evlenme vııtkaveleainde kocasının evlenmeden evve lk i borçlarından kadı
nın mesul tutulmıyacağı z i k r ed i İm işse, bu takd i rde kadın da kocasının 
bu nev i borçlarından mesul tutulmazdı 1 7. 

§ 3. Nişanlanma. 

H a m u r a b i mecellesi nişanlanma müessesesini kabu l ve bununla i l g i l i 
hükümler vazetmiştir. Her şeyden evvel, nişanlanacak olan erkeğin 
nişanlanacağı kızı babası seçerdi. Her i k i tarafın ai le ler i arasında evlen
me tekarrür ettiği t akd i rde , nişanlanmaya tevessül o l u n u r ve bu hususla 
erkek tarafından nişanlanacağı kadına b i r ağırlık ( T i r h a t u ) ve nişanla
nacağı kızın babasına da b i r hediye v e r i l i r d i 1 * . Yalnız, kızın babasına b i r 
hediye ver i lmeden de nişanlanma v u k u b u l a b i l i r d i . 

Mecelle nişanlıların her ik is ine de nişanı bozma hakkını tanımış ve 
her i k i t a ra f için de ayrı ayrı hükümler derpiş eylemiştir. Eğer erkek 
nişanlanmayı bozacak o lursa, b u t akd i rde nişanlanırken kıza ve onun 
babasına verdiği hediye ler i kaybederd i ; bu hediyeler kızın babasına 
kalırdı'". Nişanlı kızın babası nişanı bozacak olursa, bu takd i rde , nişanlı 

i -• Bk.Eıtauarıt Wq< E l u d r * sLH İB d m l l Hu hy İrinlen, Loı İnli A*ı>rhMlnı?» et 
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erkeğe, onun tarafından nişanlanırken ver i len hed iye ler in i k i m i s l i n i iade 

eylemesi icap edendi- 0 , 

§ 4. Evlenme. 

H a m u r a b i mecellesi ev l enmenin h u k u k i net ice ler dogurab i lmes i , 
muteber ve meşru b i r mah i ye t i k t i s a p edebilmesi için» bunun yazılı b i r 
ves ikaya i s t ina t e t t i r i l m e s i , bu hususta b i r mukave l en in t a n z i m i esasını 
kabu l etmiştir- 1. B u mukave lename, bazan nişanlısını zevce o l a rak alaca
ğım beyan eden koca namına, bazan evlenen kızın ebeveyni namına, 
bazan da evlenebi lme imkânını haiz o lan es i r in efendisi namına t a n z i m 
o l u n u r ve bu ves ikaya tarafların b i r b i r l e r i nden ayrılmıyacaklarına da i r 
yaptıkları y emin i le şahitlerin l is tes i ve ev lenmenin vukubulduğu t a r i h 
d e r c o l u n u r d u " . 

H a m u r a b i mecellesi, ev lenmeyi memnu kıtan bazı h a l l e r i n mevcud i 
ye t inden de bayseylemiştir. Meselâ, kend i l e r in i mabet işlerine hasretmiş 
o lan kadınlar evlenemezlerdi . Z i r a , bunların b i r mabet ve mabuda 
a id i y e t l e r i kabu l olunduğundan kend i l e r in in b i r insana a i t o l ab i lme l e r i 
k e y f i y e t i tecviz edilmemiştir. Keza, küçük çocukları o lan d u l kadınlar, 
çocuklarının mallarını b i r t em ina t a bağlamadıkça yeniden evlenemezlerdi . 
Bun la r , ancak, evlenecekleri e rkek le b i r l i k t e bu malların m a h f u z i y e t i 
k e y f i y e t i n i müştereken taahhüt ve bu hususta mesu l i y e t i müştereken 
deruhte e t t i k l e r i ve bu c ihet i yazılı b i r ves ika i le tesbit e y l ed ik l e r i 
t a k d i r d e t e k r a r ev leneb i l i r l e rd i - . Keza, hür b i r erkeğin köle o lan b i r 
kızla evlenebilmesine de imkân y o k t u ; eger hür b i r erkeğin köle o lan b i r 
kızla münasebetinden çocuk doğarsa, bu nevi çocuklar da ancak babaları 
tarafından tanındıkları takd i rde hür ve meşru çocuk telâkki o lunab i l i r 
l e rd i . Buna m u k a b i l , kölelerden bazıları, meselâ hükümdarın ve Muşkinu-

Madde - - Hu halılc. kayınpeder l ıe .kızı ı ana v e r m e k İslemi
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ların köleleri, hür b i r kadınla ev lenebi l i r l e rd i ve böyle b i r evlenmeden 
doğan çocuklar da hür ve meşru telâkki e d i l i r l e r d i - 1 . 

Mecelleye göre. b i r e rkek ancak t ek b i r kadınla ev lenebi l i rd i . Yalnız, 
kadının müzmin ve ağır b i r hastalığa müptelâ olması hal inde, erkek 
b i r i n c i karısına ölünceye kadar bakma* , onun iaşe ve ibatesini t emin 
eylemek şartiyle, i k i n c i b i r kadınla ev l eneb i l i rd i -\ E r k e k , keza, karısının 
çocuk doğuramaması hal inde de i k i n c i b i r kadınla ev l eneb i l i rd i ; yalnız, 
evlendiği bu İkinci kadın i l k karısının haklarına sahip olamazdı1'4 . Fakat 
erkeğin çocuk doğurarmyan karısı kocasına çocuk yetiştirmek için b i r 
odalık kız t emin eder ve bu odaltk da biı çocuk doğurursa, bu t akd i rde 
koca i k i n c i b i r kadınla ev lenemezd i - ve odalıktan doğan bu çocuk meşru 
telâkki ed i l i r d i . 

Kadına, ev len i rken, sağ ise babası ve sağ değilse erkek kardeşlen 
tarafından ona babasının matlarından isabet edecek ulan veya eden miras 
hissesine tekabül etmek üzere Şeriktu demlen b i r cihaz v e r i l i r d i ve kadın 
ailede kendisine b i r istiklâl t emin edecek olan bu rihacı üzerinde b i r 
mülkiyet hakkına sahip b u l u n u r d u . Kocanın ölümü hal inde de kadının 
mezkûr cihaz üzerindeki haklarında hiç b i r değişiklik husule gelmezdi. 
Yalnız, böyle b i r cihaz ver i lmeden de evlenme v u k u b u l a h i l i r d i . Keza. 
evlenme sırasında, erkek de karısına Nudunnu deni len b i r hediye ve r i rd i * * 
ve bu N u d u n n u , kadının dul kalması hal inde ona t emin olunmuş b i r iraı 
ve sebepsiz boşanma hal inde de verilmiş b i r tazminat mah i y e t in i 
arzederdi. 
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$ 5 . }1"S\1HM*1. 

Hamurabi Mecellesi gerek kocaya ve gerek kadına bazı m u h i k ve 
mücbir sebepler dolayısiyle e v l i l i k rabıtasını o r t adan kaldırma imkânını 
tanımıştır. Meselâ» b i r e rkek , karısını, çocuk doğuramaması hal inde 
boşayabilirdl. Yalnız, bu t akd i rde , karısı ev len i rken babasının evinden 
getirdiği cihazı ger i alabildiği g ib i . ayrıca kocasından, nişanlanırken 
T i r h a t u namı altında ver i l en hediyeye müsavi kıymette b i r t a z m i n a t 
ılırdı Keza, zevcesinden çocukları o lan b i r e rkek de karısını boşaya-

b i l i r d i ; yalnız, bu takd i rde , kocanın, kendi m e n k u l ve gayrı m e n k u l 
mallarından karısının i n t i f a a devamına müsaade eylemesi, boşadığı 
karısından o lan çocuklarını yetiştirmesi ve çocuklar büyüdüğü zaman da 
on lara vereceği ma l l a rdan b i r evlâda düşen hisse miktarını boşadığı 
karısına tahsis etmesi g e r e k i r d i 1 " . N ihaye t , b i r e rkek , karışım, onun 
kadınlık vaz i fe ler in i yapmaması, uygunsuz ha l l e r i ve müsrifliği dolayı-
s iy le kayıtsız ve şartsız boşayabildiği g i b i onun üstüne başka b i r kadınla 
evlenerek i l k karısını hizmetçi o l a rak evinde de muhafaza e d e b i l i r d i 1 1 . 
Boşanmaya zikrettiğimiz sebepler dolayısile kadının sebebiyet vermesi 
ha l i kadın aleyhine bazı müeyyideleri de i s t i l zam ederdi . Meselâ, bu g i b i 
hal lerde, kadın ev len i rken getirdiği cihazı kaybettiği g i b i 1 - , bazan boşan
mayı icap e t t i r en sebebin vahamet i kadının suda boğulmasını b i le mümkün 
kılardı . 

M a d d e 136 — B u ha ld i karının çocuklun y o k İne, k e n d i s i , ıknras ı i 
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H a m u r a b i Mecellesi, kadına da kocasından boşanma hakkını 
tanımıştır. Meselâ, erkeğin müşterek hayatın icaplarına r iayet etmemesi, 
karısına alâka göstermemesi, ona karşı vaz i fe ler in i i h m a l eylemesi g ib i 
hal lerde, kadın kocasından boşanabllir ve ev lenirken getirdiği cihazı da 
ger i a larak babasının evine g i d e b i l i r d i " . Eğer bu g ib i sebepler mevcut 
o lmadan kadın kocasından ayrılmak isterse, meselâ kocasına karşı 
serkeşâne hareket le r i dolayıslyle onunla o lan ev l i l i k rabıtasını o r tadan 
kaldırmak isterse, bu takd i rde , böyle b i r kadın ya esir o larak satılır 
veyahut da suya atılırdı. N ihaye t , kocanın memleket in i terketmesi hal inde 
de kadın kocasından ayrılarak istediği k imse i le ev l eneb i l i rd i ; i l k 
kocasının avdet i hal inde kadın için t e k r a r ona avdet g ib i b i r mecbur iyet 
y o k t u . Yalnız, kocasının harp es ir i o larak kaybolması hal inde kadın 
i k i n c i b i r e rkek le ev lenir ve fakat sonra i l k kocası avûel ederse, böyle 
b i r halde kadının i l k kocası i le o lan ev l i l i k münasebeti yeniden teessüs 
ederdi ve i k i n c i kocasından o lan çocukları y ine i k i n c i kocasında kalırdı 1 ' . 
Kocanın sürgün cezasıyla tecziye edi lmesi ha l inde de. karısıyla o lan 
ev l i l i k rabıtası o r tadan kalkardı'1 1, 

fi 6. M|M edinme, 

H a m u r a b i Mecellesi evlât edinme müessesesini kabu l ve bu hususta 
da gereken hükümleri vazeylemlştir. Herhang i b i r k imsen in diğer b i r 
k imsey i evlât edinmesi mümkün kılındığı g ib i , evlât edinenle evlât 
edini len arasındaki münasebetler de sağlam esaslara i s t ina l ettirilmiştir. 
Hamurab i Mecellesinde, her şeyden evvel, evlât edinen k imsen in u m u m i 
yet le çocukları olmaması key f i y e t in in nazara alındığı anlaşılmakladır. 
Keza. b i r k imsen in evlât ed in i lmesi k ey f i y e t i n in çahitkr huzurunda v u k u 
bulmasının b i r şart o la rak kabul edildiği görülmektedir 1 . N ihayet , 
mecelle, evlât edini len çocuğa evlât edinen k imsen in meşru çocuğu 
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- I N I ı . k e n d i l i n e (kar ıs ına» r e t irdiği l e y i < m a l n İade e t m e l i . 

3Aı Mndde 133 — K a y h o t n n i h a r p e s i m a v d e t e d f r i i . İlk izdivaç t e k r a r 

f a a l i y e t e g i r e r . yAn l m u t e b e r d u r . İkinci İzdivacın çocukları i k i m i k o c a y a kal ır lar 

.<••• Madde 138 - B i r k i m s e n i n lUrftÜnlUfrü. izdivacı k a l l y y c n inhil/ıle uftralır. 

371 Madde 1HS — B i r a a b i n l n cvlallıf la k a b u l key f i ye t i , » h l l l c i m u v a c e h e s i n d e 

v u k u b u l u r K a b u l k ey f i y e t ) nlAthı'n İnlin.- eder 



nazar iy le bakmış, meşru çocuğa bahşolunan hakların kâfieslni evlât 

edini len kimseye de tanımıştır. 
H a m u r a b i Mecellesine göre, evlât edini len k imse için evlât edinene 

karşı İfası gereken b a z ı vazife ve mükellefiyetler bahis mevzuu o lmak 
tadır. B u vazife ve mükellefiyetlerin yer ine ge t i r i lmemes i , evlât 
edini lenle evlât edinen arasındaki münasebetlerin bozulmasını intaç eder*" 
ve hattâ evlât o la rak kabu l edi len çocuk muhte l i f cezalara da çarptırı
lırdı. Meselâ, evlât edini len b i r k imsen in eviâı ed inen i inkâr etmesi 
hal inde d i l i kes i lmek sure t i y l e ", evlât ed in i l en b i r k imsen in evlât 
edineni t e rke tmes i hal inde gözü çıkarılmak sure t i y l e " 1 cezalandırılması 
c ihet ine g i d i l i r d i . Mecelle, evlât edinen k imse için de bazı vazi fe ve 
mükellefiyetlerden bahseytemektedir . Meselâ b i r sanatkâr b i r çocuğu 
evlâtlığa kabu l eder ise, bu t akd i rde , bu kabul k e y f i y e t i n i n devamlı b i r 
netice dogurabi lmes i . ancak evlât ed in i l en çocuğa evlât edinen k imsen in 
kendi sanatını öğretmesine bağlı bulunmaktadır. Eğer evlât edinen 
evlâtlığa kabul ettiği çocuğa kendi sanatını öğretmez ise, b u t akd i rde , 
bun la r arasındaki evlâtlık münasebeti or tadan k a l k a b i l i r d i 1 1 . Keza, evlât 
edinen k imse evlâtlığa kabu l ettiği çocuğa karşı vaz i f e l e r in i fena b i r 
suret te i h m a l ederse, evlâtlığa kabu l ettiği kimseye evlât muameles i 
yapmazsa, bu takd i rde de aralarındaki evlâtlık münasebeti b o z u l a b i l i r d i ^ . 

381 M a d d e 18ü -~ Şu ve t evlAtlıJa k a b u l o tunun , k e n d i s i n e iı-vlftıiıftu k a b u l 

eden k lmıeyeı kar*ı a i ı r k u s u r l a r yllzünden k a b a h a t i ! o l u r lıe, k a b u l eden . evIAtlıfta 

k a b u l e t m e k y l l a u n d e n teessüs eden münasebeti h u k u k l y e y l r c r e d e b l l l r . A s i l ihaklkl ı 

ailenin h u k u k ve v e z a l f l l e k r a r a v d e t ede r . 

39» M a d d e 192 — M a n e v i e b e v e y n i n i İnkâr eden evlAllıfta k a b u l e d t l m l t çıtan 

b i r m A be t kölesinin y u h u t b i r mAbet hizmetçi kızının o i l u . d i l i n i n r i y a ly t e t e c z i y e 

e d i l i r . 

401 M a d d e 1S13 - CJz ıhuklkl ı e b e v e y n i n e a v d e i ve mftnev l e b e v e y n i n i t e r k e d e n 

evlAllıftu k a b u l edl lml» o lun b i r m a h e l k i t l e s in in y a h u t b i r mübel hizmetçi kızının 

nftlu. gozünUn z l y a l y l e t e r z i y e e d i l i r . 

41» M a d d e İKS — Şayet hır t a n a t k A r , b i r coruftu evlûllıftu k n b u l ede r İne. bu 

k a b u l k e y r i y e l l . k e n d i s i n e sanatını d i r e t m e k s u r e t i y l e , eviatlıftı İnine eder . 

Madde 1H9 — B u evlAthfca k a b u l k e y f i y e t i y l l iünden teessüs erten m U n a s e b e t . 

levlattıfta ı k a b u l e d e n k i m s e , çorufta sanatı titretmez İse, t e k r a r r e f n l u n a h l l l r . 

i H a k i k i ı a i l e n i n h u k u k v e v e z a i n t e k r a r u v d e l eder, 

4 3 i M a d d e 190 — B u tvlAttıfta k a b u l k e y f i y e t i yüzünden teeasüs e d e n müna 

sebet , fevlatlıfta) k a b u l eden k i m s e vaı l feler lnl f e n * b i r a u r e l t e i h m a l e d e r ise, k a b u l 

e l l l f t l c«cuftu w ! A t ' - M i l - t u l m n z ise. r e t aLunnh lU r . A * U Ihnkiklı H i l en in h u k u k ve 

v e z a l f i t e k r a r a v d e t eder . 



H a m u r a b i Mecellesi, çocuğu olmıyan b i r k imsen in sırf • .-uruğu 
olmaması hasebiyle diğer b i r k imsey i evlât edinmesi ve fakaı bilâhare 
evlâı edinenin b i r çocuğunun dünyaya gelmesi hal inde, evlât edini len 
kimse i le evlât edinen arasındaki münasebetlerin bozulabi lmesini mümkün 
kılmıştır. Yalmz, böyle b i r ha l i n tahaddüsünde. evlâı edinen evlâtlığa 
kabu l ettiği çocukla evlâtlık rabıtasını bozarken, ona. kendi menku l 
mallarından, kendi çocuğuna isabet eden miktarın üçte b i r i nisbetinde 
b i r hisse vermesi icap e d e r d i " . 

£ 7. M i r a * . 

H a m u r a b i Mecellesinde koca İle k a n ve keza bun la r l a çocukları 
arasında m i ras münasebetleri i le i l g i l i hükümler Sümer hukukunun bu 
hususta kabu l ettiği esasların aynıdır. Mecellede, erkek çocukların 
terekeden eşit esaslar dah i l inde miras hissesi aldıkları, b i r erkeğin müte
add i t kadınlardan çocukları var ise bunların babalarının mirasından 
müsavaten faydalandıkları' 1, kız çocuklardan da ancak babalarından 
cihaz almayanların babalarına vâris o l a b i l d i k l e r i 1 ' ve fakat bu kız 
çocukların kendi hissei i r s iye le r i üzerinde ancak b i r intifa hakkına sahip 
oldukları görülmektedir. Mecelleye göre, ailede erkek çocuk yoksa miras 
kız çocuklara i n t i k a l ederdi . Gayrı meşru çocuklardan ancak baba tara
fından tanınmış o lan lar için miran hakki kabul edilmişti 1 ' . Çocuklardan 

4Sı Madde İHt Knn lk ın. evlûdn m i l l i k n l d u k t a n s o n r a cv| - ' m • K u t t u 

olunanı k o v a n evlAUıfta k a b u l e d e n k i m s e , e m v a l i m e n k u l e s l Ürerinden B M " t u l 

h l ı ıe ı ln ln u c l e b i r i n i v e r m e y e m e c b u r d u r 

44ı M.«dde ı».~ - Mtlieaddlı kan lar ın o f t u l l an . n n l n n n do4rurduklıırı k a n l n n 

n a r a n i t i b a r a n h n m a k a m n . aksamı mütetavlye Hsere m i r a s a l ır la* K a n l n r l a ı a rm 

.1 m g e i l r l l e n eşyayı, u l h a n bu Mardanı m e n s u p o k u l l a r a l ı r lar 

ı" Madde İHA — P e d e r i k lne l karıdan " l a n kıtım c i h a z 1le e v l e n d i r i n * , a 

r a m a n bahasının mirasından İhraç e d i l i r 

Madde 184 - Akı l 1 n kıl i n İr. b i r a d e r l e r m İrat n l a b c t l n d c kend i s ine bir e l t i s i 

v e r m e l i . 

fpt Mndde I T n - K * H B , h i z m e t e ! kızının vuruklarını ve ledi mesrû nuımk 

tanırsa, ıtı, onları « e v U d ı * d iye t e s m i y e ederseı. mesrû evlfit İle beraber , müsavi 

m i r a s h u k u k u n a m i l l i k t i r l e r . B u n u n l a b e r abe r ve l ed i mes rO . ve l ed i v e r a s e t t i r O. 

l a k s l m Otaoak ı ıarca lan i n t i h a n edeb i l i r 

Madde İTİ - P e d e i . hizmetçi kılının çocuklarını ve l ed i me*rû n i n r a k tan ıma» 

tse. u n l a r v e r a s e t t e n Ihnıe ed i l i r l e r B u n u n l n beraber , peder o n l a r a hürriyet bahsetmiş 

ise, hürdür ler . . . 



b i r i n i n babasından evvel ölmesi ha l inde bu çocuğun çocuklarına baba
larına düşen hisseye tevarüs imkânı bahşolunmuştu. Çocukların yokluğu 
hal inde miras kardeşlere ve bunların da yokluğu hal inde baba tarafından 
amcalara i n t i k a l ede rd i 4 1 . 

Mecelle, kend i l e r in i mabet işlerine hasreyleyen ve bunun neticesi 
o larak da evlenemiyen kızların m i ras hak la r i y l e i l g i l i hükümleri de i h t i v a 
ey lemektedir , Mecelle, bu kızların da sanki evleniyorlarmış g i b i babala
rından b i r cihaz almalarını mümkün kıldığından, k end i l e r i n i mabet 
işlerine tahsis eden kız çocukların m i ras h a k l a n hakkında bunların 
babalarından b i r cihaz alıp almadıklarına göre ayrı ayrı hükümler 
sevkey l emis t i r . F i l h a k i k a , Mecelleye göre, böyle b i r cihaz almış kız 
çocuklar'*, babalarının ölümü hal inde onun terekesinden b i r miras hissesi 
alamazlardı. B u n l a r hakkında ev len i rken cihaz almış kız çocuklar 
hakkında t a t b i k o lunan hükümler m e r ' i o l u r d u " ' . Eğer bu kız çocuklardan 
babalarından bu tarzda b i r cihaz aimıyanlar var ise, bun l a r diğer kardeş
l e r i y l e b i r l i k t e eşit esaslar dah i l inde babalarına vâris olurlardı. Faka t , 
bu kız çocuklar, aynen evlenmemiş diğer kız çocuklar g ib i , kend i l e r ine 
isabet eden miras hissesi üzerinde ancak b i r i n t i f a hakkına sahip 
o l a b i l i r l e r d i ". Yalnız, Bâhil mabudu Marduk'un mâbedinde hizmet eden 

4 T i Hk nrhijmrip II. ır I it M a m a n l a m le r •. «9. 

4fl* Yalnız bu ı... * u k l a I in baba lar ından aldıkları > ıh;,. üzerinde b i r 

mülkiyet hakkımı defcll. «m/ak bir i n t i f a hakkına s a h i p o lduğu k a b u l e d l l m i s l l r . Kız 

• •ı l ı m ı m ı bu elhazı d i l ed l i t i «ıhl I ; n f e d e b i l m e s i için o y n e a babasının yazılı 

m u v a f a k a t i n e İhtiyar vardır . 

Madde 178 — B a y e l b i r peder, miıtu-l km, r a h i b e y a h u l mAbe l hizmetçisi o l u n 

kızma b i r h e d i y e vermiş ise ve u n u n ihedlyenlnı . Kızın s e r be s t malı o l d u i u n v v e 

key f in : ı , - . i n s a r r u f ede. b i l e r e k i n i t a h r i r i b i r v e s i k a Ur b e y a n etmemişse, b u m a l 

b i r a d e r l e r i n e a l t o lup . o ı k ı u u n u k e y f l m u y r s a t a s a r r u f edemez , O ( k i Z l a n c a k 

m a l d a n i n t i f a eder . B i r a d e r l e r , a malı tahtı tasarruf lar ına a l ı r l a r ve k e n d i n e ık ıza i 

h u b u b a t , ynfl v e «a r a p O l a r a k iniiruın kıymetini v e r i r l e r . O n l a r , i b l radcr lcr ı böylece 

m u a m e l e e t m e k l e r İse. o. ıkıa-ı malını. İntifam kıymetini k e n d i s i n e v e r i r bir müdüre 

t evd i e d e r 

Madde 170 — Pede r , malın kend i s e rbe s i mal ı ikizin» n ldu f runu ve k e y f l m a y e s u 

t a s a r r u f e d e c e i i n l t a h r i r i v e s i k a İle b e y a n r l m l s İse. kır. m n d n m e U m y u l o n u d l lcd l f t l 

Eİbl tıısarruf eder . kardeşler inin bu h u s u s l a hiç b i r hakkı y n k l u r . 

49ı Uk, BdOHlWâ Vuq. op. c l t . , 1. 43 . 

501 Madde İSO — P e d e r h e d i y e s i n i n flkdanı t a k d i r i n d e , kız. l ıtcr İse i z d i v a c a 

n a m z e t o l s u n , i s te r i se b i r rûhlhe. y a h u t b i r mAOet hizmetçisi o l s u n , p e d e r i n i n 



kızlar, bu h i zmet l e r i neticesi haiz bulundukları mümtaz mevk i l e r i dola-
yi f i iy le, babalarından kendi ler ine i n t i k a l ey l i yen miras hisselerini 
i s ted ik ler i g i b i t a sa r ru f edeb i l i r l e rd i ' r . 

Kadının ölümü hal inde, onun ev lenirken çeriktu namı altında 
getirdiği ma l l a r l a kocasının kendisine verdiği hediyeler üzerindeki hakları 
kendi çocuklarına"'7 ve çocuklarının bulunmaması ha l inde de kendi 
babasına, yan i evlenmeden evvel mensup bulunduğu aileye i n t i k a l 
e d e r d P . Erkeğin ölümü hal inde karısı, a i le içinde kendine ait malları 
uhde! t asar ru funda muhafaza eylediği g ibi kocası tarafından yazılı o larak 
taahhüt edilen b i r şey varsa onu da alır ve ayn i zamanda kocasının evinde 
de ikamet ederdi . Yalnız kadının bütün bu ma l l a r üzerinde ancak b i r 
i n t i f a hakkı mevcu t tu , bu malları istediği g ibi t a sa r ru f edemez, meselâ 
başka kimseye satamazdı' 1. Eğer erkek karısına yazılı hiç bt r şey taahhüt 
etmemişse, bu t akd i rde kadın, ailede kendi mülkiyeti allında bulunan 
malları aldığı g ib i ayrıca kocasının mirasından b i r çocuk hissesi de 
alırdı , 

Mecelleye göre. b i r k imse kendi oğlunu mi ras tan m a h r u m edeb i l i rd i . 
Yalnız, bu m a h r u m kılma k e y f i y e t i n i n b i r h u k u k i netice doğurabilmeği 
için, o k imsen in hâkime müracaat ederek m i ras t an m a h r u m kılmayı 
icabet t l ren sebepleri, bu hususta çocuğun ağır b i r kusuru varsa onu İzah 
ve isbat eylemesi lâzımdı. Ağ ı r suçun tebeyyün etmesi hal inde, hâkim, 
çocuğunu m i ras t an m a h r u m etmek is i i yen k imsey i , oğlunu af fa davet 

s e r v e t i n d e n , un .1 İndin s u r e t i y l e kardeşleriyle b e r abe r b i r tVİM h i s s e s i alır Mn l . 

ırmımelck* b i r a d e r l e r i n e a l l l l r . 

M i Madde İK"J — Peder , kıtını M n r d u k ' u n mf ibed inr h e d i y e s i * vakıf ve tahı l » 

ıderae, p e d e r i n i n s e r v e t i n d e n üir e v l a ! h i s s e s i n i n blı sülüsüne vAr l s n lu r k l bu h i s s ey i 

I c k a l l f l c n munT o l a r a k ( n s n r r u f eder , Vefal ımla, Q t k i r 1 Istrdifcl k i m s e y i v k r l s t a y i n 

ııler. 

Madde ı~ i Kadın müteaddit defa • - • 1 • • ederse , aet l rdı i i eşya, i m a l ' 

m u l e H d d l l Izdlvııçlurdan dufrın eo< uklıtra, u d u m bası payı hı*abtylc. düşer. 

Madde İTH Y e n i izdivaç çocuksuz knlırau, İlk İzdivacın çubuklun, u e t . r d l t l 

' knr ın ın ı c n y a y n i m a l ı v A r l s u l u r l a r . 

.Vlı Bk li* * fL.f. IJL Mcsopo tamle , s. 91 . 

M ı Madde 171 — a s i l «evresi, k e n d i s i n i n getirılıftı s e y l 1 cihazı ve Ijppnı 

t a m ı m d a n t n a h h U i ed i l en i • l i r - Kocanın e v i n d e bir hakkı I k a m e l c m a l i k t i r . Cıvanın 

Katılmasına, kend i s ine mdıande e d i l m e z fîırnktıtı m i r a s okullarına a l l l l r 

M ı Madde 1T2 — K o c a . karısına T a h r i r e n h l c b i r sey l a a h h U t etmemi» ise. 

COCtlk m f u h h i s s e s i a l ı r O c u k l a r U J İ U J Itırı İse k a v g a tahaıldu* e t m e s i üzerine, 

" f t u l l a r yalnız k a b a h a t l i t a r a f trtkıl ede r l e r se , karıya 1kamcte>h hukkı düşer 



ederdi. Eğer çocuk ayn i k u s u r u t e k r a r işliyecek o l u r ise, bu t a k d i r d e 

baba oğlunu mi ras tan m a h r u m edeb i l i rd i 1 " , 

§ 8. Mülkiyet. 

Mülkiyet me fhumuna büyük b i r kıymet veren, onu her türlü ihlâl 
ve tecavüzlerden masun kılmaya çalışan H a m u r a b i Mecellesi, gerek 
Menkul ve gerek gayrimenkul mülkiyet hakkında önemli hükümleri 
i h t i v a ey lemektedir . Mecelleye ^Öre, menku l malların mülkiyeti, onları 
tasarrufları altında b u l u n d u r a n , onların z i lyedi o lan k imseye a i t b u l u n 
maktadır. Mülkiyet me fhumuna a t f o lunan Önemin neticesi o la rak , meselâ 
b i r k imse satana a i t olmadığı t a h a k k u k eden b i r şeyi salın alırsa onu 
hakikî sahibine iade i le mükellef t u t u l u r d u . A k s i t akd i rde , hakkında. 
hırsızlık suçuna terettüp eden ceza hükmolunurdu. Eğer böyle b i r k imse 
satın aldığı bu şeyi başkasından satın aldığını i k i şahitle isbat ederse, 
hem hırsızlık suçuna terettüp eden cezadan k u r t u l u r ve hem o şeyin 
satın alınması için verdiği parayı ve varsa uğradığı z a r a r ve ziyanı o 
şeyi kendisine satandan istiyebiürdi. Hattâ, böyle b i r k imseye, lüzum 
görüldüğü takd i rde , şahitlerini g e t i rmek için altı aylık b i r mühlet de 
v e r i l i r d i " . Eğer böyle b i r hâdisede ;atılan şey memleket dışında «-atın 
alınan h l r köleye taa l luk ediyorsa, bu takd i rde , satış bedeli ta l ep edi lerek 
köle sahibine iade ed i l i r d i . Şayet satın alan hâdisede i y i n iye t sah ib i 
değilse, satış bedelini kaybederdi . 

Art» B k U M U r d Vuqt op. c l t . , a, G4, 

STı Madde S — Şayet b i r k i m s e ımüddet>. b i r - •• temellük İddiasında 

b u l u n u r ve o n u y e m i n e t m l * s a h i l l e r i le i s h a l ederse , müdıteluleyh o s e y l dl f ler b i r 

k i m s e d e n nalın aldığını y e m i n e t m l * s a h i l l e r i le isbat ede r İse, bu dlfter k i m s e , l e y i n 

s l r k a l k n d e n dulayı rtlüm İte tecziye e d i l i r ; ınUddelaleyh o s e y l müeddelye İade e t m e l i . 

F a k a t l ed l ye edilmiş u l a n m u b a y a a b e d e l i n i n lades i için, satıcıya müracaat e t m e l i 

Madde i n — D o k u z u m u m a d d e m u c i b i n e * , mUdde ln l eyh satın nldıftını »ahitler 

m a r i f e t i y l e i sbat e d e m e z İse. s i r k a t yüzünden "tüm Lte t e c z i y e e d i l i r . 9ey . müddelye 

İade e d i l m e l i . 

Madde 11 — D o k u / u n c u m a d d e mm-llılnec, müddel m f i m c l e k l n l s a h i l l e r m a r i 

fet !y İr I sba t e d e m e z İse. haksız y e r e İtham yüzünden Ölüm İle t e c z i y e e d i l i r . 

Mjıdde 12 — D o k u z u n r u m a d d e m u c i b i n c e , o spy ln satıcısı v e f a t ederse , v e r a s e t e 

müstahak k i m s e , s ey tn kıymetini heı m i s l i y l e b e r abe r satın alıcıya İade e t m e k l e 

mükelleftir . 

Madde 13 — şahi t le r u * a k y e r d e İkamet e t t i k l e r i t a k d i r d e , şahitleri İkame 

e d e b i l m e k k i n . t a r a f e y n e altı a y k a d a r k a n u n i bir m U h l e t v e r i l i r » aye t s a b i t l e r , h u 

müddet Iclnıle i k a m e e d i l m e m i * İse. key f i ye t I sba t edilmemiş m l d n l u n u r 



Mecelle, fertlerin gayrimenkulter üzerindeki mülkiyet haklarını da 
tanımış, bu h a k l a n da h imayeye mazhar kılmış ve onların devr i ile i l g i l i 
hususlar hakkında da muayyen hükümler vazeylemiştîr. Mecelleye *?öre, 
menkul m a l l a r g ib i g a y r i m e n k u l ma l l a r da natım akdinin mevzuunu 
teşkil edeb i l i r l e rd i . Yalnız, bu satım key f i y e t i n in yazılı b i r vesikaya 
İstinat e t t i r i lmes i , bu hususta b i r mukavelenin t anz im i fcabederdi. 

F e r t l e r i n arazi sahihi o labi lecekler in i kabul eden Hamurabt MeceMem, 

toprak miıtkiyetinin bazı hal ve şartlarda müruru zamanla da ik t i sap 
edilebileceğini kahu l eylemiştir. Meselâ, kendine a i t olmıyan araz i uzehnde 
hu rma ağacı yetiştiren b i r kimse, beş sene sonra, üzerinde h u r m a 
yetiştirdiği toprağın b i r kısmına m a l i k o lu rdu . Mecelle, t oprak sahipler ine, 
onların mülkiyetleri altında bu lunan araz iy i ya doğrudan doğruya 
veyahut t a y i n edeceği k imse tarafından işletilmesi mükellefiyetini de 
t a h m i l eylemiştir. Toprak .sahipleri» mülkiyetleri altında bulunan araz iy i , 
onun İşletilmesini mümkün kılmak gayesiyle, başkasına da k i r a y a vere
b i l i r d i . Keza, toprağın işletilmesini deruhte eden kimse, işleteceği 
a raz in in hüsnü suret le muhafazasını teminle de mükellef tutulmuştu. 
A k s i t akd i rde , para cezasına mahkûm ed i l i r veya e l i kes i l i r veya ölüm 
cezasına çarptırılırdı 1*. 

*wiı Madde 42 - Z i r a a t m a k s n d l > l e b i r t a r l a d e r u h i r eden k i m s e , tarlanın 

mürnv l r toprakının ma l lU İH nlıdıelinde. t a r l a a ah l b l ne k a n ı n 'lür. 

Madde 4S - U n l A d a k l m a d d e y e t e v f i k a n tartıyı z i r a a t s l * b ı rakan k i m s e tarlanın 

mahsulünden M f t l o l u r v e b u n d a n ba ıka . z i r a a t k j l e r ln i . z a m l m e t c n . d e r u h t e 

«11. 

Madde 44 — Açmak m a k s a d i y l c t k »ene müddetle y e n i t op r ak d e r u h t e atfen 

k i m » , o n u l e r k ve İhmal ettlftl t a k d l n t e , açmak lılnl bi lâhare •<• ruhtı ı-tmell v e 

b u n d a n h a s k a beher nn c a n k i n on c u r İta c l m c l l 

Madde — Bahçıvan i s l e t m e y i İhmal eder İse. İti fişletme Islı bilâhare i ra 

e t m e l i . S a h i b e karaı, komşunun a r a z i s i n i n mahsulü n i sbe t lnde , m e s ut otur. 

Madde tâ — Açmak v e sürmek mıksadly le y e n i a r a z i d e r u M e ı<den k lm*e . 

yapılacak İl le geri kalır |ae. lal b i l a h a r e yapmal ı ve sah ibe , senede, beher nn n-ın 

o l s b r i l n d e un a u r v e r m e k l e m l l k e l l e f olmalı 

M a d d r ••• — B i r bahçenin h i s se mültezimi, mahsulü, s a h i b i İle ue l e b i r v e c u t e 

Ik l nuılıctindc t a k s i m eder . 

Madde dS — Hlsıe mültezimi mütımll İse. komşunun a r a z i s i n i n mahsulü 

n l shc tkndc mesu ldü r . 



$ 9- Borçlar hukuku. 

Hamurabi Mecellesi borçların teşekkülü i le i l g i l i hükümleri de i h t i v a 
ey lemekted i r . Bu hükümlere göre, borçlar, haksız muamelelerle ak i t l e rden 
tevellüt ermekted ir . Haksız muamele lerden doğan borçlarda da m u h t e l i f 
hususların bilhassa nazarı d i k k a t e alındığı görülmektedir. Meselâ, 
kölelere karsı ika edi len cusman't zararlar, bunların çalışma k a b i l i y e t i n i 
azaltacağı ve netice i t i b a r i y l e de onların sah ip l e r in in r/taJî zararını m u c i p 
ıJacagı cihetle, kölelerin e f end i l e r in in maruz kaldıkları bu malî zarar 

ların ta zmin i key f i y e t i derpiş olunmuştur. Bundan başka, kölelere karşı 
ika edi len ağır z a ra r l a rdan dolayı ver i lmes i gereken tazminat kölelerin 
oizzat kendi ler ine değil, onların sahip ler ine v e r i l i r d i , 

Hamurabİ Mecellesi, hayvan l a r tarafından başkalarının tarlalarında 
veya doğrudan doğruya şahıslara karşı ika edilen za ra r l a rdan dolayı da 
mesuliyet esasını kabu l etmiş ve bu g i b i hal lerde i k a o lunan zararların 
ta zmin i key f i ye t i zararı i k a ey l l y en hayvanları idaresi altında bu lundu¬
ran kimseye t a h m i l edi lmişt ir^ Yalnız, Mecellede, bu g i b i zararların 
t a zm in i hususunda hayvan sah ib in in m e s u l i y e t i n i de derpiş ey l i yen 
hükümlere ras tge l inmekted i r " " , 

H a m u r a b : Mecellesi borçların teşekkülü ile i l g i l i o l m a k üzere ak i t l e r 
hakkında da d i k k a t e değer hükümleri İhtiva e y l e m e k t e d i r Mecelle, 
f e r t l e r arasında yapılan a k l i l e r i n tazammuıı ey l ed ik l e r i taahhütlerin 
yer ine ge t i r i lmes i key f i ye t ine , tarafların a k i l l e r i n icaplarına r iayet 
eylemeler i hususuna büyük b i r önem vermiş: taahhütlerin i f a ed i lmemesi , 
ak i t l e rde münderiç şartlara r iayet olunmaması ha l inde v u k u a gelecek 
sarardan buna sebebiyet veren ler in mes 'u l tutulmalarını mümkün kılmıştır. 

Mecellede a k i t l e r i n m u h t e l i f nev i ler inden bahsolunduğu ve bunların 
her b i r i y l e i l g i l i hükümlerin sevkedildiği görülmektedir. Meselâ, satım 

S9ı Miıılı]r 57 — S a h i b i n i n i zn i olmaksızın t a r l a d a koyunlaı ı n l l n t a n m. 

z n r a j v e z i y a n o l a r a k nn j - a n n i s b e l l n d e y i r m i gu r I c d l y c e t m e y e m e r b u r d u r . 

Madde !W — U m u m i o t l a l m a /nmanı fioçtlktrn s o n r a , yabancı t a r l a d a k o y u n 

larını o t l a t matta d e v a m t d e n çoban, tarlanın hasudının beher on g a n i k m . u l t m u 

t u r t ed i ye e t m e y e m e r b u r d u r , , 

tf)ı Madde jİBO - B i r k i m s e , delirmiş b i r o k u z taraf ından e e r h c d l l l r İte. o k u z u n 

uıhib) t u r m l n a t v e r m e k l e mükel lef dcft l ldlr . 

Madde S i l - O k i l z u n tos v u r m a k kusurtınu hlldlftl h a l d e , b o y n u z u n u g o z e t m l -

y en y a h u t öküzünü b a f i l n m a y a n k i m s e , dk l l z h l l r h lr ııdnmi öldürürse, i l e te b i r m i n e 

t ed i ye e t m e y e m e c b u r d u r . 

Mudde ÎKİ3 — B i r külr dlriıırülUr İse. r e u t y l n a k d i Ucte b i r şsjftsjl t e n z i l e d i l i r . 



akd iy l e İlgili o lmak üzere, gerek menkul ve gerek gayrimenkul m J :>ıt, 
satımı hakkında çeşitli hükümlere r as 'ge l inmekted i r . M e n k u l malların 
satımında, satılan malın onu satana a i t o lup olmaması key f i y e t i ve keza 
onu satın alanın hu husuKa v u k u f veya adem) v u k u f u , satım a k d i n i n 
h u k u k i net iceler i bakımından büyük b i r önem arzeylediğinden, bu 
hususta, hâdiselerin mah iye t ine göre, satılan menku l malın h a k i k i 
sah ib in in ve keza hüsnü niyet sahib i müşterinin haklarını koruyacak 
hükümler vazedilmiştir* 1. 

Mecelle, g a y r i m e n k u l l e r i n satımı hususunda bu h u k u k i muamelenin 
yazılı b i r vesikaya i s t inat e t t i r i lmes in i , bu hususun b i r senede rapted i l 
mesin! z a r u r i kılmıştır. Gayrimenkul malların pBbflM peşin para ile 
olduğu g ib i veresiye de o l ab i l i r d i . Eğer b i r g ay r imenku l peşin para ile 
satılmışsa, bu takd i rde , bedelin tediyesi ânında, tanz im kılınan aencdm 

alıcıya tes l imi i k t i z a ederdi. G a y r i m e n k u l l e r l n veresiye satılması hal inde 
ise, g a y r i m e n k u l l e r l n bedeli o lan parayı o gayrimenkulü satan kimseye 
onu satın a lan borçlanmış o l u r ve borcun miktarı da tanz im kılınan 
senette t a s r ih ed i l i r d i . Mecelle, g ay r imenku l l e r l n satımında, satıcıya, 
sattığı g a y r i m e n k u l u n u , onu satın a landan ger i a lmak hakkım da tanı
mıştır. Hattâ, yalnız g a y r i m e n k u l u satan değil, onun akrabaları da. 
satıtan gayrimenkulü, bedeli mukab i l inde onu satın a landan t ek ra r salın 
a lab i l i r l e r , satılan g a y r i m e n k u l u n bedeli mukab i l inde iadesini onu satın 
alandan İstiyebilirlerdi. 

Hamurahi Mecellem, koca tarafından kamına, baba tarafından erkeK 
çocuklarından b i r ine , râhfbe alan kız çocuğuna, odalu)\tufan doğma bir 
kızına yapılan bağışlamalara müteallik hükümleri de i h t i v a ey lemekledir . 
Menku l ve gay r imenku l malların her İkisinin de bağışlanabileceğin! kabul 
eyl iyen Mecelle, bu h u k u k i muamelenin şahitler huzurunda yapılmasını 
ve yazılı b i r vesikaya İstinat e t t i r i lmes in i z a r u r i kılmıştır. Mecelleye 
göre. bağışlama, ancak b i r mükellefiyet m u k a b i l i yapılırdı. Kendisine 
hağışlamada bu lunu lan kimse, bağışlayana her sene muayyen hır şey 
ödemekle veya ona bakmak la mükellef t u t u l u r d u . B u mükellefiyetin 
yer ine get i r i lmemesi hal inde bağışlama taahhüdü ip ta l o lunurdu . Kendi

s i ı U r u l - H l MüH'ivrf lıunsindc rpmuı cylmtlûtmi/ hu hükümlerden humc ln 

H y n r n h u h s c l m t y e r o i l / Ya ln ı ı . M e c e l l e n i n i l i m l i y e k n d a r t e m a ? e tmed lA tmJ* y e d i m J 

maıldeilnln nlr k i m s e y e a l i m e n k u l malların cı k i m s e n i n nfclu v e y a kel lesinden ttzllcc, 

y n n l t a h l l s l r v e vesikasız, sal ın alınması h a l i n d e , sal ın alanın suçunn 

terettüp eden r * - ' a i l e , y a n i nlUnt r e z a t l y l e . ce*alnndırılacn£ını l a s r l h eylediğini <ir 

e l m r k l i f t imi/ Ifırımdıı 



sine bağışlamada bu lunu lan k imsen in , bağışlayana, onun iaşesine yetecek 
m i k t a r d a i ra t get irecek b i r g a y r i m e n k u l u tahsis ey lemek sure t i y l e ona 
kari j i o lan mükellefiyetini d e f a t e n ye r ine get i rmes i de mümkündü ". 

Hamurab j Mecellesinde kira akdi i l e i l g i l i hükümlere de ras tge l in -
mek led l r . B u ak i t yazılı b i r vesikaya i s t inat e t t i r i l i r ve b u ves ikaya, 
muc i r veya müstecirin i s i m l e n , kiranın müddeti, i c a r bedeli , a k d i n mebde 
ve münteha t a r i h l e r i dereo lunurdu. Keza. k i r a l a n a n şeyin b i r ikametgâh 
maha l l i olması ve kiracının evi tah l i yeye mecbur edi lmesi ha l inde 
m u c i r i n müstecîre vereceği t a zmina t l a müstecir tarafından k i r a a k d i n i n 
mevzuunu teşkil ey l i yen evde i k a edi len za ra r l a rdan dolayı muc i r e 
veri lecek tazminat miktarı da t anz im kılınan mukavelede t a s r i h o l u n u r d u " - , 

H a m u r a b i Mecellesine göre, k i r a akdinde, m u a y y e n b i r şeyin 
kiralanması k ey f i y e t i , k i r a müddetinin çok uzun olması ha l inde bi le . 
müstecir lehine temellükü İntaç eyl iyecek hiç b i r hukukî netice doğur
mazdı. Gayrimenkulünü muayyen b i r müddetle k i r a y a veren b i r k imse, 
bu müddetin hitamında gayrimenkuîünün tah l i yes in i her zaman müste-
c i rden i s t i y eb i l i r d i . Hattâ k i r a l a n a n g a y r i m e n k u l u n ev olması ha l inde , 
m u c i r i n muayyen müddetin hitamından evvel de kiraladığı ev in t ah l i y e 
s in i kiracıdan ta lep etmeye hakkı vardı; yalnız böyle b i r halde, g a y r i 
m e n k u l sah ib in in k i r a bede'ine tekabül eden kısmı müstecîre iade 
ey l eme l i lâzımdı. 

Mecellede, arazi , t a r l a , meyva bahçesi g ibi g a y r i m e n k u l l e r i n İcarı 
hakkında ceş!tJi hükümlerin derpiş olunduğu görülmektedir. Meselâ, b i r 
a ra z in in icarında müstecire ödiyeceği k i r a bedeli ve keza k i r a müddeti 
hakkında o araz in in işlenmiş veya İşlenmemiş olmasına göre ayrı a y n 
hükümler tesbit edilmiş bulunmaktadır. Eğer k i r a a k d i n i n mevzuunu 
işlenmiş b i r araz i teşkil ediyorsa, bu t akd i rde kiracı araz i sahib ine 
muayyen zamanlarda muayyen b i r k i r a bedeli tediye ederdi . Eğer k i r a l a n a n 
g a y r i m e n k u l işlenmemiş br araz i ise, bu t akd i rde müstecir i l k sene hiç 
b i r şey ödemez, i k i n c i sene de ekser iya hiç b i r şey vermez, ancak üçüncü 
sene tesbit u lunan k i r a bedel ini tediye ederdi. K i r a müddetine ge l ince ; 
işlenmiş b i r a raz in in icarında nazarı i t i ba ra alınan no rma l müddet b i r 
senedir. Eğer İşlenmemiş b i r araz i k i r a y a verilmişse, bu t a k d i r d e k i r a 
müddeti üç senedir. Şayet imlenmemiş b i r arazi b i r t a r l a i le b i r l i k t e k i r a y a 
verilmişse icar müddeti y ine üç senedir. Kiracının kiraladığı b i r bahçede 
meyva fidanları d ikmes i hal inde k i r a müddeti beş senedir. 

C2' flk, Delapurrr fL.l, L a M*»n|ifiTnmW\ *. RH 
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Mecelleye göre, araz i , t a r la , bahçe g ib i g a y r i men küllerin k i r a l anma
sında müstecirin b i r k i r a bedeli ödemesi bahis mevzuu olduğu g ib i bazan 
bu nevi gayrımenküller kiracının elde ettiği mahsulden m u c i r i n tesbit 
o lunan m i k t a r d a b i r hisse alması şartiyle de k i r a l a n a b i l i r l e r d i . Meselâ, 
tarlaların kiralanmasında m u c i r elde o lunan mahsulün yarısını veya 
üçte b i r i n i alırdı. Meyva bahçelerinde ise. muc i r elde o lunan meyvaların 
üçte b i r veya üçte i k i s i n i alırdı. 

H a m u r a b i Mecellesi, araz i , t a r l a g ibi gay r imenku l l e r tn k i r a l anma
sında, müstecir tarafından kiraladığı toprağın is let i lmesi g ibi b i r mükel
l e f i ye t t en de bahseylemektedir . MuMecİrin bu husustak i İhmaline karsı 
m u c i r i n menfaat l e r i h imaye olunmuştur. Bu g ib i hallerde, c i var tar la 
l a rdak i İstihsale göre m u c i r i n hissesinin hesaplanarak müstecir*.» bu 
hisseyi tediye mükellefiyeti t a h m i l o lunurdu 1 , 1 . 

Hamurab i Mecellesi z i raat işlerinde çalıştırılmak üzere hayvanların 
da kıra akdine mevzu teşkil edeceklerini kabu l eylemiştir. Bu hususta 
veri lecek k i r a bedeli karalanan hayvanın cinsine göre değişirdi 1-. Mecelle, 

6 4 l H a m u r u id Mece l l e s inde , |E* m e n k u l mtılkı>et hnkkındnkı ri • 

te tk ik e d e r k e n / I k r e t t l i l m l / m a d d e l e r d e n pnyr ı g a y r l m e n küllerin klrjılnnmıısı U t 

luıiı aşağıdaki m a d d e l e r e t e s n d d t e d i l m e k l e d i r : 

M a d d e 45 - - M u a y y e n hedel mukrıhlNnde l a r l n i s t i c a r eden hımw, h n u n i m 

h u s u l e c e l l r d l t l z a r a r ve viyanı çekmeli. 

Madde V* H luse l e n n n d B . huşa! n ivne l dıılıealnde l a k v l m ed i l i r . 

M a d d e 47 — B i r tarlanın m U s t c e i r l b i r i ne l t enede nafakaj ını nknrma>ın iurlayı 

z e r ' v e ıslahdan I s t l n k M ederse , t u r l a snh l b i . l a r l a lenrının İdame e d i l m e s i n e m ı h 

gayre t edeb i l i r . 

Mndde 52 H l c hır h a s a t e lde e l m e s e Mle . mültecim m u k n v e l e n n m e m u c l h i m e 

i haUr , 

Muadde •-<< — B i r n r m a n s.ıhnsı yetiştirmek mııksadlyle. u l r bahçıvana ver İ l ine. 

tı, d i n i s e n e l i k *u> den s o n r a t i r e n b e t i m i senede, a u t / i y i saniı> i le l a k s t m e t m e l i . 

S a h i p , h i s s e s i n i bcftenebl l .r . 

Madde Sİ — Bahçıvanın, i s l e l m e m i a bir ha l de hıraklıflı parçayı keml i h lsseal 

• r, Almalı. 

Mai lde 7« lıjır m u r t d e i i n m ink i t a s iDdas I e v v e l , meıkenl. m u s i r r i r d e n alınırsa, 

m l l s t e r l r I r a r bede l ine lekabül eden kısmı liıde e t m e l i d i r 

Madde — B i t nkı İçin v e r l l e e e k k i r a , s enede dört jr.ur buğdaya bnllfi 

o lur . 

Mndde — Bir küçük - - L c l n v e r i l e c e k k i r a . s r n e d e Ur « u r h u i d a y a Imllft 

u lu r . 

Mndde - — B i r h a r m a n duvümu tıûınnın kirası, y i r m i k a bu£da>a h a l i s u lu r 
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k i ra l anan b i r hayvanın ölümü veya sakatlanması ha l inde kiracıya 
terettüp eden mesu l i y e t l e i l g i l i hükümleri de i h t i v a e y l emek t ed i r ' 1 . 
Mecelle gemi l e r in de kiralanmasını derpiş etmiş, gemis in i k i r a y a verenle 
gemiy i kiralayanın mütekabil vazi fe ve m e s u l i y e t l e r i n i t a y i n eylemiş 
ve g em in in k i r a bedeli hakkında muayyen hadler koymuştur" 7. Kiracının 
gemin in mahv ve z i yamdan gemi sahibine karşı'* ve gemidek i eşyalardan 
dolayı da bunları gemiye yükletenlere karşı1'1' mes 'u l tutulduğu, çatışma 
ve batma g ib i ha l l e r in vukuunda mes 'u l i ye t in teveccühü bakımından 
gereken hükümlerin tesbit o l u n d u ğ u ' b a t a n b i r g e m i n i n t e k r a r yüzdü-
rülmesi ha l inde , g em in in kıymetinin yarısını gemi sahib ine ted iye 
mükellefiyetinin kiracıya t a h m i l edildiği 7 1 görülmektedir. 

Madde 2ri9 — B i r h a r m a n düvümü eseft lnln kirası, on k a buftduya ballft o l u r . 

Madde 27u — Stı h n r m a n dövümu y a v r u s u n u n k i m s i , b i r k a bu&dayu ba l l f i o l u r . 

M a d d e 271 — Sığır. .., kirası, günde yüz s e k s e n k a ' y a b a l l g u l u r , 

«61 Madde 245 — Müstecir, lû/ım ge len l ı ıkayyüdalı u h z c t m c d i f c l n d e n dııla>ı 

s i f l i r diür ise. müstecir, mu ı i r e sıftır y e r i n e sıftır ted iye e t m e y e m e c b u r d u r . 

M a d d e '24H — AyaS ı k ı rmak y a h u t en sey i c e r h e t m e k s u r e t i y l e İcar ed i l en bkü/.u 

mutazarr ı r kılan müsieclr, m u c i r e , siıhr y e r i n e sığır t ed i ye e t m e y e m e c b u r d u r . 

M a d d e 247 — İcara nlınan sı&ırın gfreünü mu lazo r r ı r kı lan m l l s t e c l r , m u c i r e 

hayvanın kıymetinin nısfını t ed i ye etmeğe m e c b u r d u r . 

M J I I M C - "_MH t'-'int alınan ıı&ırın b o y n u z u n u y a h u l k u y r u f t u n u k a y b e t t i r e n 

>nhut b u r u n d e l i k l e r i n i c e r h e d e n m u s i c e l r , m u c i r e , hayvanın kıymetinin dörtte b i r i n i 

l e d l y e e l m e y e m e c b u r d u r . 

M a d d e 243 — Şıpır ânl hastııhk >ü*Unden Ul l l rse . müstecir. y e m i n e t m e k l e 

se rbes t bırakılır. 

671 M a d d e 27ü — B i r ... 0e*nin\\t kirn*\, ft*Unde Uc « ' y e h a l l i o l u r . 

Madde 27fl — B i r n a k l i y e g e m i s i n i n kirası, günde İki b u c u k «e 'ye bal l£ ıdur. 

Madde 277 — Altmış i /a r luk b i r g e m i n i n kirası, günde alt ıda b i r «efceJ'e 

baliğ o l u r . 

W Madde — B i r g e m i y i İsticar eden k i m s e , c e m i n i n s a h i b i n e karsı 

g e m i n i n m u h v U z i y a m d a n dolayı mesu ldü r . 

G9? Madde 237 — G e m i c i , g e m i n i n gark ı K i n « emi s a h i b i n e , ve eşyanın ziyaı 

için yükletlel lere karsı mes 'uldür. 

711? M a d d e 240 — S u y u asuftı akıntısına doftru s e y r e d e n gemi . s u y u n yukar ı 

u k m 11 i m a d o i r u c c r r e d l l e n bh gemiye ça rpar İse v e s u y u n yukarı akıntısına d o i m 

c c r r e d l l e n g e m i ve h a m u l e s i z l y n a uftrar İse y a l i u t k a y b o l u r s a , s u y u n ashftı akınt ı 

sına doğru s e y r e d e n g e m i n i n s a h i b i , bütün üryanları t ed i ye e l m e y e m e c b u r d u r . 

71? M a d d e W — G e m i c i , batım g e m i y i t e k r a r yüKdürebll ir İse, g e m i n i n 

s ah i b ine , c e m i n i n kıymetinin nısfını l ed l ye e t m e y e m e c b u r d u r . 



Havı uf ahi At eceİ teninde kar2 akdi ile i l g i l i hükümlere de rastgelın-

m e k t e d i r Ka r/ akdinde, tarafların i s imle r i , borcun tediye t a r i h i ve 

tediye maha l l i , şahitlerin i s im l e r i , faiz v e r i l i p veriimiyeceği, bu hususta 

t anz im kılınan vesikaya dercedi l l r ve keza ayni vesikaya onun tanz im 

kılındığı t a r i h de kaydo lunurdu . Borçtu trorcunu ya para i le veyahut da 

tesbit o lunan resmî tar i f eye göre miktarı taayyün edecek susam, buğday 

g ib i şeyler vermek sure t i y l e öderdi. Alacaklı borcunu ödemiyen borçlu

nun şahsı a leyhinde t a k i b a t t a bu lunab i l i r , borcunu ödemiye mukted i r 

olduğu halde bunu ödemiyen veyahut ödememek hususunda mütemerrid 

olan borçludan zarar ve z iyan i s t i y eb i l i r ve keza borcunu ödemekten 

âciz olan borçlusunu borç kölesi sıfatiyle sattırabilirdi. Hattâ. *>>.*•> 

da imi o lmamak şartiyle. borçlunun karısına ve çocuklarına da sirayet 

edeb i l i r d i ; yalnız bunlara ancak uç sene g ib i b i r müddetle kole o larak 

çalışma mecbur iye t i t a h m i l olunmuş ve bu müddetin hitamında t ek ra r 

hürriyetlerine kavuşacakları kabul edilmiştir*. Mecelleye göre, köle 

vaziyet ine düşen borçluya karşı alacaklısının i y i muamele etmesi de 

g e r e k i r d i : aksi t akd i rde alacaklının mesuliyeti c ihet ine g i d i l i r d i " . 

Karz akdinde borçlu b i r kişi olabildiği g ib i b i r kaç kişi de o l ab i l i r d i . 
Bu takd i rde , tanz im kılınan vesikada borçlulardan her b i r i n i n borcun ne 
miktarından mes'ul tutulacağı z i k r ed i l i r ve alacaklı da her borçludan 
hissesine düşen borcunu ödemesini is terd i . Yalnız, bazı istisnaî hal lerde, 
alacaklı müşterek borçluların yalnız b i r inden alacağının tamamını isıiye-
b i l i r dL Mecelleye göre. para yahut buğdayla borçlanmış olan borçlu 
borcunu bu g ib i şeylerle tediye edemez ise, bu takd i rde borcunun 
ödenmesi zımnında alacaklıya değeri olan başka eşya v e r eb i l i r d i ; yalnız 
ou key f i y e t in şahitler huzurunda vukubuiması lâzımdı. 

Hamurabi Mecellest alacağın rehinle t emin edi lmesi usulünü de kabul 

etmiştir. Mecellede, gerek gay r imenku l ve gerek menkul ma/farın alınan 

borç para mukab i l inde rehnedi leb l lmeler iy le i l g i l i hükümlere rastge l in-

mekted i r . Gayrimenkul rehnindr. borçlu borcunu ödemediği takd i rde 

Tî » MHdde U T — K a n v e c o r u k l a r . İnin i r i n vttırrtr verilmiş İse. M i r ııfjıljylı-

uc «rrı» M 1 ı - i r n ı ı ı Dnrdüneü Nenede h U r d u r l e r 

7.1ı Madde 1 İS - Bo l e eniri , d a y a k y a h u t m n h r u m l y e l Yüzünden dıı>lnın 

hune»lnde vefat ede r ve şayet veiııl eden m e d y u n u n ofllu ine, dAy ln ln o t l u İdam 

ed i l i r ; hır J r i f * İne d t y l n U t l e h l r psMt ted iye e t m e k l e mükelleftir R u n d a n başka 

• lay ln • , , - . r , , kjıybrder, 

Mndde U S B n r v « i r i . d e y i n i n n i m e t i n d e h l r m e v l l t a b i i d en • • 1 <T ederse 

drtyln h l t h lr fu -mi«nf v e r m e m e l i 
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alacaklı bu re l in in mevzuunu teşkil ey l iyen g a y r i m e n k u l u hacze t t l r eb l l i r , 
^ : . • jLT I . . i -1? ı . i s t i y eb i l i r ve neticede b u n u n bedelinden alacağının t a h s i l i n i 
mümkün kılabilirdi. Mecelle, g a y r i m e n k u l r ehn in araz iye taallûk etmesi 
hal inde, alacaklıya, rehnedi len araz i üzerlndp b i r intifa hakkı tanımıştır. 

H a m u r a b i Mecellesine göre. y ine borcun teminatı o lmak üzere b i r 
eMr üzerine veya borçlunun çocuğu, karısı veya bizzat kendis i üzerine de 
reh in tesis ed i l eb i l rd j . Yalnız hürriyetine sahip b i r borçlu tarafından 
rehnedi len es i r in alacaklı tarafından yapılan eziyet veya m a h r u m i y e t 
neticesi ölümü hal inde, alacaklının kölenin sahib i o lan borçluya m u a y y e n 
b i r pa ra ödemesi g e r ek i rd i ve ayn i zamanda alacaklı alacağını da 
kaybederdi . Rehnedi len ve ölen k imse borçlunun oğlu ise b u t a k d i r d e 
alacaklının oğlu da öldürülürdü. Keza, rehnedi len b i r es i r in alacaklı 
tarafından gözlerinin z i yama sebebiyet verilmişse, bu t a k d i r d e es i r in 
sahib i o lan Imrrhtua alacaklı tarafından es i r bede l in in yansı ödenirdi. 
Mecelle, b i r kaç kişinin müştereken bütün mallarını b i r borcun a lacak
lısına t e r h i n edeb i lme ler in i ve keza r ehn in üçüncü bîr şahsa nak lo luna -
b i lmes in i de tecviz etmiştir*'. N ihaye t , Mecelle, borcun teminatı o lmak 
üzere kefaleti de kabu l eylemiş, aiacaklmın h u k u k u n u n kefalet le t e m i n 
o lunab i l meşini mümkün kılmıştır", 

Hamurabi Mercilerinde hizmet akd\ule i l g i l i hükümlerin de yer 
aldığı görülmektedir. Hususiy le z i raat işlerinde çatışan İşçilerle onları 
çalıştıranlar arasında v u k u a gelen bu akitte i l g i l i o lmak üzere ücret 

mukavelelerinin t anz im kılındığı ve verilecek ücret miktarında işçinin 
yaşı i l e iş mevs imin in nazara alındığı müşahede ed i lmekted i r . Mecelle, 
işçilerin h u k u k u n u ko rumak , işverenlerin istismarını önlemek gayesiy le 
işçilere para . buğday veya zeytinyağı vermek sure t i y l e ödenecek ücretleri 
l a y i n eylemiştir 1". Mecel lenin derpiş eylemediği hal lerde, işçilere ver i lecek 
ücret mukavı ,r i le teshi l o l u n u r d u . İşlilerin ücreti, l esb i l o lunan muayyen 

74ı Hk. DtUıpu.te it..}. L a Mfttupulamit*. *- H7. M S * U h \ 

73ı Hk D*\vt""r- (L.), L a M e™ pul a m Le. 14b. 

7fiı Madde 257 B i r e k i n ı-kielnln mükafatı ı u r r e t h 

kıugduya uııllfr o l u r . 

H a d d i 2AK — B t r ökÜ7 ı-i'bnmnın mukafiilı iürret l ı . - ırnlı- nltı c m h u ^ n v a 

ı . I . L o lu r , 

Mmlrie '2*>1 — Blı e n t a r i m mukMııt ı i d e n - m , aı-nede « k i r K U I luıAıUıya ballft 

o l u r 

Mnıiıle 273 — D a i m i b i r a m e l e n i n muka l t i ı [ | l W | 1 a e n e n i n i lk tıe a ayında 

c u n d e ultı t r ' y e »enenin mıl leaklp aylar ımla c u n d e ben te ' ye b a l l a o l u r . 



samanlarda tediye ed i l i r d i . Hür b i r işçi taahhüt ettiği h i zmet i i f a eyle
meden işini terkederse kendisine b i r ücret ver i lmezdi . Ta ra f l a r , isterlerse 
ücretin peşinen ödenmesini kararlaşurabilir veya işçiye b i l ahare alacağı 
ücrete mahsuben evvelden b i r m i k t a r para da v e r i l e b i l i r d i " . 

Hamuıabt Mecellesinde ı ' dutun müteallik hükümler de yer almış 
bulunmaktadır. Mûdi tarafından müstevdle emaneten tevdi o lunan para. 
buğday, hu rma , esir, kurşun, tapu senetleri g ib i şeylerin şahitler 
huzurunda ver i lmesi ve bu hususun yazılı b i r vesikaya Is i inat e t t i r i lmes i 
b i r şart o larak kabul edilmiştir. Mudi tarafından müstevdle emaneten 

vdi o lunan şeylerin şahitler huzurunda verilmemiş olması, m u d i i n 
tunda mahkemeye müracaatını imkânsız kılardı. Yalnız. Mecel lenin yüz 

on i k i n c i maddesi, berayi sevk eşya kabzeden kimseye kaözettiği eşyayı 
tevd i k e y f i y e t i n i n şahitler huzurunda v u k u u n u ve ayn i zamanda yazdı 
bîr ves ikaya is t inat e t t i r i lmes in i lüzumlu görmemiş, bu eşyaların ziyaı 
hal inde bunların beş mis l i i le b i r l i k t e müstevdi tarafından mürsile tediyesi 
lüzumunu derpiş eylemiştir. 

Mecelleye göre, müstevdiin kendisine emaneten tevd i ve t es l im 
o lunan şeyi i y i b i r şekilde muhafaza eylemesi lazımdır. Müstevdiin. 
kendisine tevd i o lunan iddianın muhafazasını mümkün kılacak z a r u r i 
t edb i r l e r i almıyarak onun z iyama sebebiyet vermesi kendis in in mes'uh-

ı/ptini i cabe t t i rmekted i r . Keza. müstevdi. kendisine emaneten tevdi o lunan 
şeyi. iadesi ta lep olunduğu zaman veya evvelden kararlaştırılan t a r ih t e 
mîıdle iade etmesi lâzımdır. Müstevdiin kendisine emaneten tevd i ve 
tes l im o lunan şeyi iade e tmiyerek inkâr eylemesi veya ziyaına sebebiyet 
vermesi hal inde, emaneten ver i len şeyin i k i m i s l i n i vermeye mecbur 
t u t u l m a k sure t i y l e cezalandırılması c ihet ine gidilmiştir. Vedianın mevzu 
i t i ba r i y l e esirr taallûk etmesi halinde, es i r in muhafazasını taahhüt eden 
kimse h u es i r in yalnız kaçmasından m e s u l tutulmuştur: es ir in ölümü 
halmde müstevdle h i r mükellefiyet t a h m i l edilmemiştir 1". 

7 7 1 B k &M"HttPnri Î ' H U , op. d i . a 2 1 4 . 2 1 5 . 

7 H i M. 190 - B i r m a h » n c l y e n. « i l i m l i o lun . n u r . b i r d u v a r 

natnrrılı y u n u l aı > y Ur ünden calinmıt y a h u t m a h r e n e l teıelltlm ettlfttnl inkfiı 

rnVr itr. i n h i r e v l mnhrı»nr v e r e n k l m w , y e m i n ede r ek İki m i l l i n i n l ad in in i t a l ep eder 

Madıie 12J K a t m e r l i ı-syanın m u h a f ı z ı m hhakkında yaıniarnk mvktrv+lr*ıimr 

- M* ı h u z u r u n d u a k l e d l I m e l L 

Maıdde 1 2 3 ! J n h l t * l * n l a n hu M M m u k a v e l e n a m e , k a b i l i Iılıkft deûlldlr 

Madde 1 2 4 - Şayet bir k lmpe. kıymetli e t y a e m n n e t e verml» lıe ve e m a n e t i 

k a n i r i i + I m *e>|. k a n u n a m u g a y i r tdarpk . InkJır etler l i e . nu. lemnnetclı İki k a t 

l ed l> r etme>e meıtıurdur 



H A M Ü R A B İ M E C E L L E S İ N İ N CEZA H U K U K İ Y L E 
İ LG İL İ H Ü K Ü M L E R İ 

H a m u r a b i Mecellesinde b i r çok f i i l l e r i n telâkki e d i l d i k l e r i , bu 
f i i l l e r i n cezalarını t a y i n hususunda da umumiye t l e ktftas, y an i i k a edi len 
suçla i l g i l i f i i l i n aynen suçlunun şahsına da Devlet tarafından t a t b i k 
olunması esasının kabu l edildiği, kan githtus, diyet g i b i usul lere yer 
verilmediği görülmektedir. Meselâ, b i r adam öldüren ölüm cezatnna, b i r 
k imsen in gözünü çıkaran gözünün çıkarılması cezasına çarptırılırdı. 
Yalnız, bu g ib i ce-alarm hükmedilmelerinde» işlenen f i i l l e r i n b i r kaade 

makıun o lup olmaması k e y f i y e t i n i n de nazara alındığı ve kasd in bu lun 
maması ha l inde de cezanın m a h i y e t i n i n değiştiği görülmektedir. Meselâ 
adam öldürmede kasdin bulunmaması key f i y e t i suçlunun yalnız tazminata 

mahkûm edi lmesin i i c abe t t i r i r ve hattâ bazan suçlunun beraat ! c ihet ine 
de g i d i l i r d i . Y ine b i r misa l o la rak , b i r kargaşalık esnasında hiç b i r kasde 
m a k r u n o lmadan b i r k imsey i y a ra l a yan ve onun ölümüne sebebiyet veren 
k imse para cezaaiyte cezalandırılırdı. Eğer yalnız y a r a l a m a vukubulmuş 
ve bu key f i ye t ölümü intaç etmemişse, bu t a k d i r d e suçlu yalnız tedavi 
masraflarını ödemeye mecbur t u t u l u r d u 1 " . Mecelle, bazı suçları da, sırf 
arzettiği hususiyet ve önem dolayısiyle, kusa» esasından ayrılmak sure* 
t i y l e cezalandırmış bulunmaktadır. Meselâ babasını döven b i r çocuk e l i 
kesi lmek sure t i y l e cezalandı rıh r d r ' \ Babasını ve anasını tanımıyan, inkâr 
eden çocuğun d i l i , köleliğim inkâr eden b ir k imsen in kulağı k e s i l i r d i " 1 . 
Bundan başka, mecelle, işlenen suçlardan dolayı ver i lecek cezalarda, 
gerek suçlunun ve gerek suça m u h a t a p olan k imsen in hür o lup olmadık
larım da nazara a la rak ona ijöre hükümler de > ket m i ş bulunmaktadır*. 

Madde 12JS — Kır. ••• : lükayyl ldal ı m u k U t U y i ' y v u . e l m e m e s i n e met in i . 

b i l h a s s a kearU i l k e s i yüzünden v u k u b u l a n . . . . i m meı 'u ldUr K e n d i n i , hıramı k m » 

t a k i b a t t a b u l u n a r a k t e l a fil m a f i l e l m e k l c muhtardır , 

79ı M a d d e 2 W — Şayet hür b i r k i m s e , bir m u d u r a b a d a m l n u a y n k a s d i n huı 

b i r k i m s e y i . I n a d ü f e n c e r b e d e r İse. n k i m s e . ıdArıpı y e m i n İle bırakılır 

M a m a f i h t e d a v i masraf ını ted iye e t m e l i . 

M a d d e 207 — Meı r u h vefat ede r se yar ım mine ted iye e t m e l i 

HO» Madde 19ü Babanını d a r b e d e n e l i n i k a y b e d e r . 

a l ı M a d d e 2H2 Külr h a k a n u l a r a k kılelljklnl i n k a r ede r se , lılr k u l u k 

k a y b e d e r 

1*21 B u h u s u s l a M e c e l l e n i n yUt dııktan at Ilı v e müieak lp m a d d e l e r i n e bak ın ı ' 



: : ' ' G . O K A N D A N 

Hamurabi mecelleni, mülkiyet merhumuna ver i len ehemmiye t in net i 
cesi o larak, htrstzhk suçu hakkında çok ağır cezalar t a y i n eylemiştir* 1. 
Kralın, mabetlerin eşyasını palanlar* ' , yangın esnasında hırsızlık yapan
l a r 0 , çocukları"' ve eh l i hayvanları çalanlar ve bu suçları ika ey] i yen -
lere yataklık edenler hakkında olum cezasının hükmolunacağı z ik red i l 
miştir B i r evi zor layan k imse ölüm ile tecziye ed i l i r ve zorladığı eve 
gömülürdü" 1. Suçlunun, bazı hal lerde, çaldığı malın kıymet i t i ba r i y l e on 
ilâ otuz m i s l i n i ödemesi hal inde ölüm cezasından kurtulabileceği de kabu l 
edilmiştir"". Keza, hırsızlık suçunun v ah im b i r mahiyet arzetmemesi 
hal inde, bunun para ezaMple tecziyesi c ihet ine de gidilmiştir. 

Mecelle, çalınmış b i r şeyi bi lerek sakîayan k imsey i de o lum cezasiyle 
cezalandırmıştır. Keza, hükümdarın kölesini kaçıran, b i r kotentn kaçma
sını kolaylaştırmak gayesiyle onun alâmeti farikasını o r tadan kaldıran, 
hükümdarın kaçan kölesini evine g i z l i b i r suret te kabul ederek onu tesl im 
eylemiyen"^, kaçan b i r köleyi evinde s ak l a yan ' k imse de Ölüme mahkûm 
ed i l i r d i . B i r k imsen in oğlundan veya kölesinden, o k imsen in haberi 
olmaksızın gizi lce b i r şey satın alan da ölüm cezasına çarptırılırdı" 1, 

SAı M a d d e 12 H ı r tu . ö lümle leeı iye e d i l i r . 

M ı Madde S — B i r m h b e d l n e n a k ambarından y a h u t k ra l r t an tfayn k a n u n i 

temellük mak ıad ly l e e a y a y l m e n k u l c d r n b i r *ey çalan k i m s e , .düm r m i i j l r t ees lye 

ed i l i r A y n i rrm. ra l ınan şeyin ca l ındı imı blldlfcı ha lde , ımu sal ın a l a n h a k k i n i n du 

v a r l d d l r 

l * * ' K î l ı Madde '2* B i r ytBUUfl m h u r u n r t n . ımnrtUrmek mnkımdi>İr bir ikametgâha 

p i r e n ve Tnkai r i y a r a l a n k i m s e , olduftu y e r d e r ihrakı b i n n a r r e s a s l y l * t e r s i y e ed i l i r . 

HH, Madde 41 — K a n a m * m u h a l i f «ılarak lılr k i m s e n i n f ı ı m r a l a n k imse . 

•dUmle l e r r l y e ed i l i r . 

KTı Madde 21 — B i r e v i zorlayım n*>r İle a t a m k i m s e , ftium I le te***|ye * d l l l r 

ve e v e defnedlIİT 

K8i Madde S G a y r i k a n u n i bir s u r e t t e temellük e t m e k m a k s a d i > I e bir 

ı- • in y a h u l b i r «emi çalan k imse , fl M«Y Idr mAtn-ıU- y a h u t k r n l a a l i 1le. kıymetinin 

D W m i s l i y l e , bir ^ " J . » ı „ a l t ive, nn m i s l i y l e teı-alye e d i l i r B u n d a n başka. •• 

' 'alınnn jeytU İadesiyle mükelleftir CiTjıyl n a k d i I n h s l l edi lme» İse. v e r i ne rtltlm 

D H R t l k a i m (dur 

R9< Madde l a — Kral ın y a h u l b i r masenknk'ın kaçan kölesini e v ine g U U bit 

• u r e i t p k a b u l eden ve o n u rabıta m e m u r u n u n e m r i y l e iade ve tea l im e im l>en k imse , 

" lüm Me t e r s i y e ed i l i r , 

90ı Madde 19 — Kaçan b i r kftleyl e v i n d e s a k l a y a n k imse , o lUm İle t e r z i y e 

f d l l l r 

91ı Madıle 7 Bak ın ı/ : ••• • a t . 
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Mecelle hırsızlık suçunun f a i l i n i n bulunamaması ha l inde Devletin 

resmi makamlarına da muayyen bazı mükellefi ye l ler t a h m i l eylemiştir. 
Meselâ, bu g ib i hal lerde, suçun i k a ' edildiği m a h a l l i n re is i , malları çalı
nan k imsen in bütün zarar ve ziyanını tazmin i le mükellef tutulmuştur. 
B u g ib i ha l lerde mevzuubahs zarar ve ziyanın mikdarı da malları çalınan 
k imsen in y e m i n i İle tesbit o l u n u r d u . Keza, hırsızlık esnasında malları 
çalınan k imse öldürülmüşse, suçun vukuhu ldugu maha l r e i s in in öldürü
len in a i le ve akrabasına muayyen b i r para vermes i icahederdi"- , 

Hanıurabi mecellesine göre, b i r k imsen in diğer b i r k imsey i dövmesi 
ha l inde deP suçlu, gerek kend i s in in ve gerek dövülen k imsen in içtimai 
d u r u m u nazara alınmak sure t i y l e m u h t e l i f cezalara çarptırılırdı. Meselâ 
yüksek m e v k i sahib i b i r k imsen in yanağına v u r a n b i r k imse altmış 
kırbaç v u r u l m a k sure t i y l e cezalandırılırdı. Keza, içtimai seviyesi bakı
mından kendis ine eğit b i r k imsen in çenesine v u r a n hürriyetine sahip b i r 
suçlu para cezasıyle tecziye e d i l i r d i . B i r Masenkak'm çenesine v u r a n 
diğer b i r Maşenkak da para cezasına çarptırılırdı. Hür b i r k imsen in 
çenesine v u r a n b i r kölenin kulağı k e s i l i r d i ' 1 . 

Mecelleye göre, ev l i b i r kadını veya b i r Ttıâttet kızını, y a l an yere 
fuhs i l e i t h a m edenin alnına sıcak demir l e damga v u r u l u r d u ' * Kend i 
kıziyle münasebette bu lunan baba sürgün cezasına mahkûm edi l i rd i 1 ** . 
Ge l in i i l e g ay r i meşru münasebette bu lunan kayınpeder suaa hığulurdu'-

92* M a d d e 23 — Hırsız tululmadıysa, o z a m a n > I F > U W H İ v u k u b u l d u i u kasıılm 

i n n h l y e i ve m a h a l re i s i , z a r u r d l d e y e bütün z a r a r v e ziyanını ted iye e t m e l i B u 

• •=•-••-•••-• •- z a r a r ve zlynnın miktarını, y e m i n İle tesh i l eder . 

M a d d e 2-1 - - B i r a d a m •• 1 r( esnasında hayatını k a y b e d e n e , o z a m a n , kuuıba 

mah iye » ve m a h a l re i s i , k a t l e d i l e n i n a i l e v e taa l lûkat ına b i r minr t ed i ye e t m e l i d i r l e r 

93ı M a d d e 201» - Yüksek m a k a m h b i r k i m s e n i n yanaftına d a r b e d e n k i m s e , 

a l e n e n a l tmış k ı rbaç d a r b e s i y l e t e r z i y e e d i l i r . 

M a d d e 20,T —• H e m n k r a m n m çenesine d a r b e d e n M r U f a d a m , b i r m l n e l l k c e z u y l 

n a k d i y l e tee/Lye e d i l i r . 

Madde . ' " i — B i r muoea ' cuk 'Ln çenesine ıtarbedcn dlfter b i r m a t e n k a k . u n 

* • • II re7ny1 n a k d i y l e l e e z l y e ed i l i r . 

M a d d e B M — Hür b i r k i m s e n i n çenesine d a r b e d e n b i r W l e , b i r k u l a k k a y b e d e r 

R4I M a d d e 127 — B i r mAbet kınını y a h u t e v l i b i r kadını, y a l a n d a n r u h i İle 

i l h a m eden k i m s e n i n , alnı kızgın d e m i r l e d a m s s l a n ı r 

95ı M a d d e İ M — K e n d i kızıyla h e m f l r a s n t a n peder, ne fy r*;rrıiivb- t e r s i y e 

e d i l i r . 

M ı M a r d e — Koras ı tararından l â l en var ı lan «e l in i le münaselmtı ırevel-

yede b u l u n a n kayınpeder, mt ölümü manivk* teea lye e d i l i r . 



Babasının ölümünden sonra annesiyle münasebette bu lunan çocuk ve 
anası yakılırdı 1". Başka b i r erkeğe o lan sevgisi dolayısiyle kocasını kasden 
öldüren kadın çarmıha ger i lerek öldürülürdü". Babasının ölümünden 
sonra, babasına çocuk doğurmuş o lan üvey ana i le münasebette bulunan 
çocuk aileden i a rd ed i l i r d i f t H . 

Hamurahi mecelleni zinayı da b i r suç telâkki ederek, bu hususta 
kadının ve erkeğin suya atılmaları cezasını t a y i n etmiştir 1" 1. Keza. müsrif 
o lan, ahlâka m u g a y i r hareket lerde bulunan, kocasına hakaret eden 
kadınlar hakkında da suya atılmak veya •••;•>'• gönderilmek cezaları 
tesblt olunmuştur. Cebren başkasının namusuna taarruz eden, bazı haller
de ölüm cezasına mahkûm e d i l i r d i 1 " 1 . Mecelleye göre, sahtekârlık, yanlış 
hesap göstermek, emanete hıyanet g ib i hallerde, ika o lunan f i i l i n vaha
metine göre, suçlunun uzuvlarından b i r i n i n kesi lmesi veya tazminat 

cezası hükmolunurdu. Mesela, «ürünün adedini az göstermek suret iy le 
yanlış hesap veren çoban tazminata mahkûm ed i l i r , emanete hıyanet 
eden suçlunun e l i k es i l i r d i . 

H a m u r a h i mecellesi, Devlet h izmet inde çalışanların vaz i fe ler in i terk 
\e su i i s t ima l eylemeler i hal inde t a t b i k edilmesi gereken ağır cezalar t ay in 

97> M a d d e 1*T - - P e d e r i n i n vefa l ından sonra , kend i v a l l d e s l y l r münasebeti 

M v e l y e d e b u l u n a n k i m s e , k e n d i s i v e va l ideni İhrakı hınnar r e z a n i y l e t e cz i ye ed i l i r 

H ) M n d d e İ M — Baıkı ı b i r erkeft in a n k i İçin kocasını kasdee, öldüren k a r ; , 

çarmıha s e r m e k d lümu İle l e c z l y e e d i l i r . 

99 ) Mndde 1!W — P e d e r i n i n vefal ından s o n r a , peder ine çocuk dof turmus oUtn 

üvey a n a y a v a r a n k lmae , mferfra tıırdedllmek s u r e l i y l e ters iye , e d i l i r . 

• -•• Madde l'Jfl — Y a k a l a n a n ev l i kadının vinası. e * ölvmıuit t e c z i ye ed i l i r 

/ . i m ve ziıniye bat l ımın s u y a al ı lacakı . I t u n u n l a b e r abe r k o r a . k i m s i m i cezasını 

ba*ı » lnyn v r k r a l . s a n l y l a r f edeb l l l r . 

Madde IH I — Karı M M 11e Mhum ol f a k a t f i i l i z i n a d a y a k a l a n m a ' İse, 

y e m i n i y l e ıkannın> serbest bırakıl ır v e a i l e s i n e z d l n c avdet edeb i l i r 

Madde r i — Korasının l a l e p ve t ek l i f i ürerine, r i n a Ne I t b a m e d l l m m o lun 

e v l i kadın, kımdlslnl. n e h i r d e SH farrAfravtas tâbi kılmalı 

Madde 113 — Kocasının R-a>hui>cll ıhsrn e a a r e t h eanasında. I h l l y a r v i m i n d e n 

maftduı olmaksızın, başka b i r adamı t a k i p e i ien k«dın H « < * r:nn*ıılr t e r z i y e e d i l i r 

Madde 1.14 — O. i k a m İhtiyaç yüzUnden mnftdur ise. r+zan kalır. 

10) ı Madde 1 3 0 - K v l e n l p f aknt henl i7 dokunulmamış o l a n ve pede r in in 

ev inde İkamei eden b i r k a r i m i le y a k a l a n a n i r a l e i b lk r fallı, d i l im r e r a s l y l e t e r c i y e 

ed i l i r . Kadına n ic bir c e z a t e r e t l d p e tmez . 
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e im i s t i r . Meselâ vazi fesin: şahsan i f a e tmey ip ye r ine başka b i r i n i gönde
ren b i r asker ölüme mahkûm e d i l i r d i . B i r k imsey i a s k e r l i k h i zme t inden 
k u r t a r a n ve onun ye r ine b i r diğerini ikame eden k u m a n d a n da ölümle 
Tecziye ed i l i r d i . B i r asker in serve t in i cebren çalan, onu esir kıian. yahut 
r.nu h i r dâva yüzünden nüfuz sahib i b i r kimseye t es l im eden, yahut kralın 
hed iye ler in i ondan aşıran b i r kumandan da ölümle cezalandırılırdı. M a h ' 
kemeden sâdır o lan b i r hükmü kasden imha eden hâkim m e m u r i y e t i n i 
daimî o la rak kaybeder ve mezkûr hükmün b i r h a k k a taallûk etmesi 
hal inde de mevzuubahs hakkın on i k i m i s l i n i tediyeye mecbur t u t u l u r 
d u " * . 

Mecelle, dok to r , bay ta r , m i m a r g i b i serbest meslek sah ip l e r i n in de, 
mes l ek l e r in in icrasından mütevellit m u h t e l i f hususları suç telâkki ederek 
cezalandırmıştır. Meselâ hür b i r k imsen in ölümüne veya gözünün z i yama 
sebebiyet veren d o k t o r u n eü kes i l i r d i , ölenin hür olmaması onun ye r ine 
diğer b i r köle t e m i n ed i lmes in i , gözünü kaybedenin köle olması köle 
fiyatının yarısının ted iyes in i i c u b e t t i r i r d i " " . B i r hayvanın ölümüne sebe
biyet veren baytar . Ölen hayvanın kıymetinin dörtte b i r i n i hayvan sahi 
bine ödemekle mükellef t u t u l u r d u ' " 1 . Mimarın k u s u r u n d a n dolayı inşa 
o lunan b i r ev in yıkılması ve ev sah ib in in de bu yıkılma neticesi ölmesi 
hal inde, buna sebebiyet veren m i m a r ölüme mahkûm e d i l i r d i . Eğer bu 
yıkılma ev sah ib in in oğlunun ölümüne sebebiyet vermişse, bu t akd i rde 

HTJi Madd i 1 2 * Kıulın hkftinetlal İfa • 1 mı • r bir « * k * r y a h u t ba l ık l ı , y ı r İne 

bir v e k i l «önder l r 1*e. ö lüm l i r tarif* e d i l i r v e v e k i l e m v a l i n i al ır . 

Ma i lde U — Ölr k i m s e y i knmına m u h a l i f o l a r a k kralın h i z m e t i n d e n çeken ve 

y e r i n e maaşl ı b i r a s k e r g e t i r t e n bir p a s a y a h u t "ne rkea relıl, ö lümle t e r z i y e e d i l i r . 

Madde 34 B i r u s k e r l n s e r v e t i n i r e b l r İle M i r a n . s o y a n , o n u e s i r kı lan, y a h u l 

n n u b i r d a v a yu/undı-n s a h i b i nüfuz b i r a d a m a i r i l i m eden . y a h u t kral ın h e d i y e l e r i n i 

k e n d i s i n d e n a a i r a n bir p a s a y n h u l b i r m e r k e z re i s i ö lümle t e c z i y e edilir» 

M a d d e 5 - B i r h a k i m . bUkmO k e n d i taraf ından v e r i l e n bir vetlkayı k a s d r n 

İptal y a h u t b e r i a r a f ederse . ı lkayel l m u r l p u l a n meb lâğ i le b e r a b e r un İki m i s l i n i n 

t r d l y e s l y l e mükelleftir B u h a l . h a k i m i n s a l a h i y e t i k a z a l y e s l n l lleleüei I s k a t ede r 

Ki.lı Madde 3 1 H • Affır b i r a m e l i y e netlreıl o l a r a k ı hü r ı b i r adamın vefatına 

v e y a h u t EdzUnün ••• unu sebeb iyet v e r e n tab ip , e l i y l e l e l l n zlyaı U n t e r z i y e e d i l i r 

Madde 2 1 9 M a k t u l b i r matena-aJLın kdlea l İse. o h a l d e l a b l p , köle y e r i n i 

köle a e t i r m e y e merbı ı rdur . 

Madde 2 3 0 — Köle yalnız b i r RUZ kaybede r se , t ab ip , kölenin r i y a l i n i n nısfım 

ted iye e t m e y e m e c b u r d u r . 

l iMı M a d d e 22» — H a y v a n ö lb r İse. b a y l a r sah ibe , hayvanın kıymetinin dörtte 

b i r i n i tediye, e t m e y e mcrbuıdur . 
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mimarın oğlu ölüm cezasına çarptın l i r d i . Eğer bu yıkılma kölenin 
ölümüne sebebiyet vermişıe, ölen kölenin yer ine yenis i t e m i n o lunurdu . 
Eğer yıkılma ev sah ib in in eşyalarında b ir zarar husule getirmişse, m i m a r 
bu zararı t a zmin ettiği g ib i yıkılan evi yeniden inşa etmekle de mükellef 
i u i u l u r d u " . 

Hamurabi mecelleni, işlenen b i r HUÇ hakkında tâyin o lunan cezanı» 
o suçu işliyenin ailesine s i r aye t in i mümkün kılacak bazı esaslar da kabul 
eylemiştir. Meselâ, fena muameleden dolayı b i r kadının çocuğunun 
düşmesine ve onun ölümüne sebebiyet veren b i r k imsenin kızı da ölüme 
mahkûm ed i l i r d i . Keza, biraz evvel işareı eylediğimiz g ib i . mimarın i hma l i 
yüzünden b i r ev yıkılır ve ev sah ib in in oğlu da yıkılan evin enkazı altında 
ka la rak ölürse, bu mimarın oğlu da olum cezasına çarptırılırdı. Keza. 
borcunu ödiyememesi dolayısiyle b i r borçlunun çocuğunun esir olması ve 
esaret zamanında alacaklının fena muamelesi yüzünden bu çocuğun 
ölmesi, alacaklının oğlunun da ölüme m a h k u m edi lmesini icap e t t i r i r d i . 

Mecelle, otum cezalarında, su?lunun mallarının müsaderesini müm
kün kılan bazı fer'i cezalar da kabul etmiştir. Meselâ, başkasını hakse
vere suçlu o larak i t t i h a m eylemek veya asker l ik h izmet inden kaçmak 
g ib i suçlarda, suçlu hakkında astı bir ceza o larak kabul edilen ölüm 

cezasının yanında, onun mallarının müsaderesi g ibi f e r i b i r ceza da tâyin 
olunmuştur1 1*» 

Û j M a d d r 1n»« k U M U u n d u n «hdayı r v i n erdcmpiılnc v r bu yüzden ev 

*;ıhlblnln v r f a l i n H * r b * h l y e t v n p n m i m a r , o l u m l r t e e z l y r ed i l i r 

M a d d i ' 23» Hu yüzden, h.-ım m h i m n i n - O l u n u n vefalımı »elıehiyet m i l i n * , 

TTiimnrın ııftlu İdam r d l l l r . 

Madde "¿31 — B u yu ıd rn bir kölenin vrfjıiınn M-beb lye l v e r i l i r İne. kült y e r i n e 

• ı. İade e d i l m e l i 

Madde 2 3 ^ İnhidam >u/uaıirn r i y a r i y a n aJırür Is*, m i m a r , a a r a r ve ziyan» 

y e r i ne g e t i r m e y e mrrbı ırdur. İl, ımimnr • h n n e y i krndı mn*rfifl> İr yen iden i n i n 

' I m r k h - m u k e l l r l t l r . 

M a d d r £ - Bir kmbmknl trürüml yuründrn l e l ' l n ' u h a m » r d l l e n 

kUm*i k r n d m l n l MAhın luyı* d a l m a hükmüne lAbi kılmalı. N e h i r t a i a N n d a n 

M i r u k l e n l r l»e, r ..ı < (mü r r lm ı cM «rtdedlllr ve l e r v e t l m ü i i e h i m ı n l e h i n e n i n r a k 

müsadere n|unuı Safi nAHm knlıraı.. knhahatılz a d d e d i l i r v r m u i i r h i m . hakı ır yere 

' H l h a m d a n dnln>ı u l u m İle ve m u l i e h e m i n I r h l n i ' o l n m k p e r v e i i n i n inwa*r i i i i - f - « i>Jr 

" e r l i y e e d i l i r 

K e m maddi - M HaVmır i nı>t M . 



H a m u r a b i mecellesi, m u h t e l i f suçlar hakkında k a b u l eylediği ölüm 
cezasının, suçlunun bağlanarak suya at\hp boğulması, ateşte yakılması, 

Çarmıha gerilmesi, doğrudan doğruya öldürülmesi g i b i çeşitli in faz şekil
ler inden de bahsetmektedir . Meselâ, ge l in i İle g a y r i meşru münasebette 
bu lunan kayınpeder suda boğulur, annesiy le g ay r i meşru münasebette 
bulunan çocuk ateşte yakılır, kocasını kasden öldüren kadın çarmıha 
g e r i l i r d i . 

I V . 

H A M U R A B İ M E C E L L E S İ N İ N A D L I T E Ş K İ L Â T V E M U H A K E M E 
USULÜ İ L E İ LG İL İ H Ü K Ü M L E R İ 

Hamurabi mecellesinde •;•!;< teşkilât ve muhakeme usulü hakkında 
mufassal hükümlere tesadüf ed i lmemekted i r . B u n u n l a beraber, Bâbil 

Devletinin H a m u r a b i zamanındaki adlı teşkilâtı hakkında b i z l e r i aydın
latacak bazı b i l g i l e re de ras tge l ineb i lmekted i r . Meselâ, adlî teşkilâtın 
başında Devletin her tarafına şâmil kazaî salâhiyete m a l i k kralın geldiği, 
keza hükümdar namına kaza fonksiyonunu i fa ey l i yen hâkimlerin mev
cud i y e t i ve nihayet bi lhassa H a m u r a b i ' n l n teşebbüsüyle adlı f aa l i y e t t e 
sürati t e m i n eyl iyecek önemli bazı t edb i r l e r in alındığı müşahede ed i lmek
ted ir . Keza, Hamurab i ' d en evv-A Bâbil'de mevcut o l an râhiplerden müte
şekkil ruhani kaza müesseselerinin meslekten yetişmiş hâkimlerden 
mürekkep adlı kazâ müesseselerinin yanında y ine kend i mevcud i ye t l e r in i 
muhafaza ey l ed ik l e r i görülmektedir. Faka t , ruhan i kazâ müesseselerinin 
ada le t in tevz i i işine dar b i r ölçüde iştirak e t t i r i l d i k l e r i , râhiplerd?n 
teşekkül eden bu ruhan i kazâ müesseselerinin miras t a k s i m i , müşterek 
malların tasf iyesi g i b i muayyen hususlara münhasır, mahdut b i r kazal 

salâhiyete mazhar kılındıkları anlaşılmaktadır. Bundan başka, ad l i kâzâ 
müesseselerinin rüyet e t t i k l e r i dâvalarda ka ra r vermeye sâlih ve kâfi 
de l i l l e r in bulunmaması hal inde de, bu g ib i işlerin, tarafların b i r b i r l e r i y l e 
uzlaşamamalan hal inde, r u h a n i kazâ müesseselerine havale e d i l d i k l e r i 
müşahede olunmaktadır'"•. İşte zikrettiğimiz bu mahdut h a l l e r i n dışında, 
h u k u k i İhtilâflar ve cezai hususlar ad l i kazâ müesseseleri tarafından 
rüyet edi lerek b i r k a r a r a bağlanırlardı. 

H a m u r a b i mecellesinde delillerle i l g i l i bazı hususlardan da bahso* 
l u n d u g u görülmektedir. Meselâ, gerek h u k u k i ve gerek cezai işlerde 

'tadete ve husus iy le şahitlerin y e m i n l i i fadeler ine büyük b i r kıymet 
erildlğini, bi lhassa mülkiyete müteallik ihtilâfların h i l l i n d e şahitlerin 
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y e m i n l i şahadetlerinin büyük b i r ehemmiyete ma/har kılındığını müşa
hede e tmektey iz 1 " " . Mecelle, keza. rüyet edi len dâvalarda tarafların 
yemin ler ine de b i r kıymet vermiş ve hattâ b i r çok hal lerde suçlunun veya 
dava edi len tarafın yemin le beraat in i veya lehine hüküm ver i lmes in i 
mümkün kılmıştır 1 "'». Yalnız, mecelle, yalan yere sahtA'tvtte bulunanlar 

için, meselâ şahadetin taallûk ettiği hâdisenin idamı i s t i l zam eden b i r 
suç olması hal inde, ölüme mahkûm edi lmeler i g ib i ağır b i r ceza tâyin 
etmiş ve diğer hususlarda da yalan yere şahadet hakkında muhte l i f 
cezalar tesbit eylemiş ve hattâ bu g ib i k imseler i muhakeme masraflarını 
ödemeye bile mecbur kılmıştır 1 1". 

Mecellede, kazâî müesseseler iarafından i t t ihaz okunacak kara r l a ra 
müteallik bazı hususların da yeı aldığı görülmekledir Her şeyden evvel, 
bu müesseseler tarafından ver i len kararların t a ra f l a ra r e l h im olunduğu, 
keza bu kararların b i r varakaya yazılarak hâkim tarafından mühürlen
d ik ten sonra mahkemede saklandığı anlaşılmaktadır. Mecelleye göre. 
kazâ organları tarafından ver i len ka ra r l a rda , sonradan, bu kararları 
i t t i ha z ey l i yen hâkimler bi le hiç b i r değişiklik yapamazlardı. Kararını 
kasden i p t a l veya ber tara f eden hâkim, mahkûmunbihin on i k i m i s l im 
tediyeye mecbur tutulduğu g i b i m e m u r i y e t i n i de kaybederdi»". 

H a m u r a b i mecellesi, ölüm cezastm icap e t t i r en hususlarda ve b i l 
hassa r i n a suçlarında, sanıkların suçlu o lup olmadıklarını tâyin hususun
da müracaatı gereken bazı par ip usul lerden de bahseylemektedir . Meselâ, 
bu g i b i hal lerde, zina suçuyla i t t i h a m edi len kadın, kocasının talebi 
üzerine suya atılır ve batarsa bu keyf iyet onun suçlu olduğuna, batmazsa 
suçlu olmadığına delâlet e d e r d i " . Keza, b i r suçla i t t i h a m edilen k ims , 
suya atılır ve su tarafından sürüklenirse suçlu telâkki o l u n u r d u ' " . 

R w a i G. Okanrlan 
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